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B) AwMR-230 MINI BUILD-IN SWITCH

1. Switch off the mains power (electric meter box) before installing this product
Continue with [2] for installation behind a single wall switch.
Continue with [5] for ceiling box installation.

2. Wall installation: Remove the existing light switch
Detach the existing light switch and disconnect the wires. Remember to which terminals the wires
were connected. Only connect lamps that do not exceed the max load: 230 W.

3. Connect the live wire and switch wire
Connect the (brown) live wire to the [L] contact. Connect the (black) switch wire to the [%4] contact.
Tighten the clamping screws. Contact an electrician when in doubt about wire colors.

4. Connect AWMR switch wires to the original wall switch
Connect the 2 white switch wires from the receiver to the previously used terminals on the original
wall switch.

@ 5. Ceiling installation: Remove the existing lighting @
Detach the existing lighting and disconnect the wires. The receiver will act as a replacement for
the existing wall switch. Only connect lamps that do not exceed the max load: 230 W. Contact an
electrician when in doubt about wire colors.

6. Connect the live wire to [L] and [+<]
Interrupt the (brown) live wire and connect the two parts to [L] and [%€]. It does not matter which part
is connected to which terminal of the receiver. Tighten the clamping screws.

7. Clamp down the 2 AWMR wires in a screw terminal
Isolate the 2 white switch wires from the receiver in a screw terminal.

8. Switch on the mains power (electric meter box) to continue the installation
Shock hazard! Do not contact any exposed wiring. Only touch the plastic housing of this product.

9. Activate learn-mode
Press the learn-button on the receiver for 1second. The learn-mode will be active for 15 seconds and
the LED-indicator will blink slowly.

— ®
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10. Assign Trust SmartHome transmitter code
While the learn-mode is active, send an ON-signal with any Trust SmartHome transmitter to assign the
code to the receiver’s memory.

11. Code confirmation

The receiver will switch on/off 2 times to confirm the code has been received. The receiver can store
up to 6 different transmission codes in its memory. The memory will be preserved when the receiver
is moved to another location or in case of power failure.

12. Mount the receiver in the box
Mount the receiver in the wall or ceiling box and put the original wall switch or ceiling lighting
back in place.

13. Manual operation with a Trust SmartHome transmitter
1. Press ON to switch the receiver on.
2. Press OFF to switch the receiver off.
@ 14. Single code delete @
1. Press the learn-button for 1 second. The learn-mode will be active for 15 seconds and the LED-
indicator will blink slowly.
2. While the learn-mode is active, send an OFF-signal of a specific Trust SmartHome transmitter to

delete that code.
3. The receiver will switch on/off 2 times to confirm code deletion.

15. Full memory delete

1. Press and hold the learn-button on the receiver (aprox. 7 sec.) untill the LED-indicator starts
blinking fast. The delete mode will be active for 15 seconds.

2. While the delete mode is active, press the learn button on the receiver again for 1 second.

3. The receiver will switch on/off 2 times to confirm memory deletion.

— ®
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1. Vor der Installation des Produkts die Stromversorgung ausschalten (Schaltkasten)
Bei Installation hinter einem einzelnen Wandschalter mit [2] fortfahren.
Bei Installation in einer Deckendose mit [5]fortfahren.

2. Installation in der Wand: Vorhandenen Lichtschalter entfernen

Entfernen Sie den vorhandenen Lichtschalter, und trennen Sie die Kabel. Merken Sie sich, mit welchen
AnschlUssen die Kabel verbunden waren. Die angeschlossenen Lampen dirfen die maximale Leistung
von 230 W nicht Uberschreiten.

3. Stromfiihrendes Kabel und Schalterkabel anschlieBen

SchlieRen Sie das stromfUhrende Kabel (braun) an die Buchse [L] an. SchlieRen Sie das Schalterkabel
(schwarz) an die Buchse [2€] an. Ziehen Sie die Klemmschrauben fest. Bei Unsicherheit bezuglich der
Kabelfarben wenden Sie sich an einen Elektriker.

4. AWMR-Schalterkabel an den urspriinglichen Wandschalter anschlieBen
SchlieRen Sie die beiden weifRen Schalterkabel des Empfangers an die zuvor verwendeten Anschlisse
@ des Original-wWandschalters an. @

5. Installation im Decken: Das vorhandene Leuchtmittel entfernen

Entfernen Sie die vorhandene Beleuchtung, und trennen Sie die Kabel. Der Empfanger ersetzt den
bisher verwendeten Wandschalter. Die angeschlossenen Lampen dirfen die maximale Leistung von
230 W nicht Uberschreiten. Bei Unsicherheit beziglich der Kabelfarben wenden Sie sich

an einen Elektriker.

6. Das stromfiihrende Kabel an [L] und [+<] anschlieBen

Trennen Sie das stromfuhrende Kabel (braun) und schlieRen Sie die beiden Teile an [L] und [%4] an.
Dabei ist es egal, welcher Teil mit welchem Anschluss des Empfangers verbunden wird. Ziehen Sie die
Klemmschrauben fest.

7. Die 2 AWMR-Kabel an eine Schraubklemme anschlieBen
Isolieren Sie die beiden weif3en Schalterkabel vom Empfanger in einer Schraubklemme.

8. Die Stromversorgung einschalten (Schaltkasten), um die Installation fortzusetzen
Stromschlaggefahr! BerGhren Sie keine losen Kabel. BerUhren Sie nur das Kunststoffgehause
dieses Produktes.

3

— ®

71035_AWMR-230_ML_MANUAL.indd 3 15-4-2016 11:55:57




 FFNEEEE R EEEm
| ®

AWMR-230 MINI BUILD-IN swiTcH (i3

9. Lernmodus aktivieren
Halten Sie die Lerntaste am Empfanger 1 Sekunde lang gedrickt. Der Lernmodus ist dann fir
15 Sekunden aktiv und die LED-Kontrollleuchte blinkt langsam.

10. Trust SmartHome-Sendercode zuweisen
Wahrend der Lernmodus aktiv ist, kdnnen Sie mit einem beliebigen Trust SmartHome-Empfanger ein
AN-Signal senden, um den Code dem Empfangerspeicher zuzuweisen.

11. Codebestdtigung

Der Empfanger wird zweimal aus- und wieder eingeschaltet, um den Empfang des Codes zu
bestatigen. Der Empfanger kann bis zu 6 verschiedene Sendecodes speichern. Der Speicher bleibt bei
Stromausfall und bei AnschlieBen des Empfangers an einer anderen Position erhalten.

12. Empfanger im Kasten installieren
Montieren Sie den Empfanger an der Wand- oder Deckendose, und bringen Sie den urspringliche
Wandschalter oder die urspringliche Deckenbeleuchtung wieder an.

13. Manueller Betrieb mit einem Trust SmartHome-Sender
1. Drucken Sie auf ON, um den Empfanger einzuschalten.
2. Drucken Sie auf OFF, um den Empfanger auszuschalten.

14. Einen einzelnen Code l6schen
1. Halten Sie die Lerntaste 1 Sekunde lang gedruckt. Der Lernmodus ist dann fur 15 Sekunden aktiv
und die LED-Kontrollleuchte blinkt langsam.
2. Senden Sie bei aktivem Lernmodus ein OFF-Signal von einem bestimmten Trust SmartHome-Sender,
um den entsprechenden Code zu léschen.
3. Der Empfanger wird zweimal aus- und wieder eingeschaltet, um das Léschen des
Codes zu bestatigen.

15 Gesamten Code léschen
Halten Sie die Lerntaste des Empfangers etwa sieben Sekunden gedrickt, bis die LED-Anzeige
anfangt schnell zu blinken. Der Léschmodus bleibt 15 Sekunden aktiviert.

2. Drucken Sie die Lerntaste erneut eine Sekunde lang bei aktiviertem L6schmodus.

3. Der Empfanger schaltet zweimal ein und aus, um das Léschen des Codes zu bestatigen.
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1. Avant l'installation du produit, coupure de |'alimentation électrique (au compteur)
En cas d'installation derriere un interrupteur unique, poursuivez aux étapes [2].
En cas d'installation a un boitier au plafond, poursuivez aux étapes [5].

2. Installation murale: Démontage du commutateur mural existant
Retirez l'interrupteur existant et dégagez les fils. Notez les bornes ou étaient connectés les fils.
La puissance maximale des luminaires raccordés ne doit pas dépasser 230 W.

3. Raccordement du fil de phase et du fil de commutation
Raccordez le fil de phase (brun) au contact [L]. Raccordez le fil de commutation (noir) au contact [24].
Serrez bien les vis de borne. Consultez un électricien en cas de doute sur les couleurs de fil.

4. Raccordement des fils de commutation de 'AWMR a l'interrupteur mural d'origine
Reliez les 2 fils de commutation blancs du récepteur aux connexions libérées sur l'interrupteur mural.

5. installation au plafond: Démontage du luminaire d’origine

@ Démontez le luminaire existant et dégagez les fils. Le récepteur remplace l'interrupteur mural utilisé @
jusqu'ici. La puissance maximale des luminaires raccordés ne doit pas dépasser 230 W. Consultez un
électricien en cas de doute sur les couleurs de fil.

6. Raccordement du fil de phase a [L] et [+4]
Séparez le fil de phase (marron) et raccordez les deux parties a [U] et [#€]. Peu importe les parties
raccordées aux connexions du récepteur. Serrez bien les vis de borne.

7. Raccordement des 2 fils de commutation de 'AWMR a un domino
Isolez les deux fils de commutation blancs du récepteur au moyen d'un domino.

8. Avant l'installation du produit, coupure de l'alimentation électrique (au compteur)
Danger d'électrocution ! Ne touchez pas de fils dénudés. Ne touchez que le boitier en

plastique du produit.

9. Activation du mode de recherche

Appuyez une seconde sur le bouton de recherche du récepteur. Le mode recherche reste actif
pendant 15 secondes et le voyant de contréle clignote lentement.

| @
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10. Connexion a un émetteur Trust SmartHome
Pendant que le mode recherche est actif, envoyez un signal d'activation avec un émetteur
Trust SmartHome de votre choix pour affecter le code a la mémoire du récepteur.

11. Confirmation du code

Le récepteur va s'activer et se désactiver deux fois pour confirmer la réception du code. Le récepteur
peut stocker en mémoire jusqu'a 6 codes d'émission différents. La mémoire reste conservée si le
récepteur est installé ailleurs ou en cas de panne de courant.

12. Installation du récepteur dans le boitier
Installez le récepteur dans une prise murale ou de plafond, puis réinstallez l'interrupteur mural ou
le luminaire de plafond d'origine.

13. Commande manuelle avec un émetteur Trust SmartHome
1. Pressez le bouton ON pour activer le récepteur.
2. Pressez le bouton OFF pour désactiver le récepteur.

@ 14. Effacement du code d’émission
1. Appuyez une seconde sur le bouton de recherche. Le mode recherche reste actif pendant
15 secondes et le voyant de contréle clignote lentement.
2. Pendant que le mode recherche est actif, envoyez un signal de désactivation depuis I'émetteur
Trust SmartHome concerné pour supprimer le code correspondant.
3. Le récepteur va s'activer et se désactiver deux fois pour confirmer la suppression du code.

15. Effacer toute la mémoire

1. Conservez le bouton de raccordement enfoncé pendant 7 secondes jusqu’a ce que l'indicateur
LED se mette a clignoter rapidement. Le « mode effacement » est maintenant actif
pendant 15 secondes.

2. Appuyez encore une seconde sur le bouton de raccordement pendant que le mode effacement
est actif pour confirmer que vous voulez totalement effacer la mémoire.

3. Le récepteur va se mettre en/hors service deux fois pour confirmer que la mémoire est effacée.

x3
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1. Voor de installatie van het product de netspanning uitschakelen (in de meterkast)
Ga bij installatie achter een enkelvoudige wandschakelaar door met [2]
Ga bij installatie in een plafonddoos door met [5]

2. Wandinstallatie: Aanwezige lichtschakelaar verwijderen
Verwijder de huidige lichtschakelaar en maak de draden los. Onthoud hoe de draden aangesloten
waren. De stroomsterkte van de aangesloten [ampen mag niet meer dan 230 W bedragen.

3. Fasedraad en schakeldraad aansluiten
Sluit de (bruine) fasedraad aan op het contact [L]. Sluit de (zwarte) schakeldraad aan op het contact
[#€]. Draai de klemschroeven aan. Raadpleeg bij twijfel over de kleuren van de draden een elektricien.

4. AWMR-schakeldraad op de oorspronkelijke wandschakelaar aansluiten
Sluit beide witte schakeldraden van de ontvanger aan op de eerder gebruikte aansluitingen van de
oorspronkelijk wandschakelaar.

@ 5. Installatie in plafond: De aanwezige lamp verwijderen @
Verwijder de aanwezige l[amp en maak de draden los. De ontvanger komt in de plaats van de tot dan
toe gebruikte wandschakelaar. De stroomsterkte van de aangesloten lampen mag niet meer dan
230 W bedragen. Raadpleeg bij twijfel over de kleuren van de draden een elektricien.

6. De fasedraad op [L] en [+<] aansluiten
Maak de (bruine) fasedraad los en sluit beide delen aan op [L] en [%€]. Het maakt niet uit welk deel
met welke aansluiting van de ontvanger wordt verbonden. Draai de klemschroeven aan.

7. De twee AWMR-draden op een kroonsteentje aansluiten
Isoleer de twee witte schakeldraden van de ontvanger in een kroonsteentje.

8. De netspanning inschakelen (in de meterkast) om verder te gaan met de installatie
Gevaar voor elektrische schokken! Raak geen blootliggende draden aan. Raak alleen de kunststof
behuizing van dit product aan.

— ®
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9. Leermodus activeren
Houd de leer-knop van de ontvanger één seconde ingedrukt. De leermodus is vervolgens 15 seconden
actief en het controlelampje knippert langzaam.

10. Trust SmartHome-zendercode toewijzen
Terwijl de leermodus actief is, kunt u met een willekeurige Trust SmartHome-ontvanger een AAN-
signaal versturen om de code aan het geheugen van de ontvanger toe te wijzen.

11. Code bevestigen

De ontvanger wordt tweemaal in- en uitgeschakeld om de ontvangst van de code te bevestigen. De
ontvanger kan maximaal zes verschillende zendercodes in het geheugen opslaan. Het geheugen blijft
bij stroomuitval en bij het verplaatsen van de ontvanger behouden.

12. Ontvanger in inbouwdoos installeren
Monteer de ontvanger in de wand- of plafonddoos en breng de oorspronkelijke wandschakelaar of de
oorspronkelijke plafondverlichting weer aan

@ 13. Handmatige bediening met een Trust SmartHome-zender @
1. Druk op ON om de ontvanger in te schakelen.
2. Druk op OFF om de ontvanger uit te schakelen.

14. Eén code wissen
1. Houd de leer-knop één seconde ingedrukt. De leermodus is vervolgens 15 seconden actief en het
controlelampje knippert langzaam.
2. Verstuur bij een actieve leermodus een OFF-signaal vanaf een bepaalde Trust SmartHome-zender
om de betreffende code te wissen.
3. De ontvanger wordt tweemaal uit- en ingeschakeld om het wissen van de code te bevestigen.

15 Volledige geheugen wissen
Druk op de verbindknop (ca. 7 seconden) totdat de LED indicator vanzelf gaat knipperen. De
wismode zal 15 seconden actief zijn en de LED indicator op de ontvanger zal snel knipperen.

2. Druk terwijl de wismode actief is nogmaals 1 seconde op de leerknop om te bevestigen dat u het
geheugen volledig wilt wissen.

3. De ontvanger zal 2x aan/uit schakelen om te bevestigen dat het geheugen is gewist.

— ®
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1. Spegnere l'alimentazione di rete (contatore elettrico) prima di installare il prodotto.
Continuare con [2] per l'installazione dietro un interruttore a parete singolo.
Passare al punto [5] per l'installazione a soffitto.

2. Installazione a parete: Rimuovere l'interruttore delle luci esistente
Staccare l'interruttore delle luci e scollegare i cavi. Ricordarsi a quali terminali sono collegati i cavi.
Collegare soltanto lampade che non superando il carico massimo: 230 W.

Collegare il cavo sotto tensione e il cavo dell'interruttore

Collegare il cavo sotto tensione (marrone) al contatto [L]. Collegare il cavo dell'interruttore (nero)
all'altro contatto [#€]. Serrare le viti di fissaggio. In caso di dubbi sui colori dei cavi, rivolgersi

a un elettricista.

4. Collegare i cavi dell'interruttore AWMR all'interruttore a parete originale
Collegare i 2 cavi dell'interruttore bianco dal ricevitore ai terminali usati in precedenza dell'interruttore

a parete originale.
@ 5. Installazione a soffitto: Rimuovere le luci esistenti @
Staccare le luci esistenti e scollegare i cavi. | ricevitore sostituisce l'interruttore a parete esistente.
Collegare soltanto lampade che non superando il carico massimo: 230 W. In caso di dubbi sui colori dei
cavi, rivolgersi a un elettricista.

6. Collegare il cavo sotto tensione al contatto [L] e [4].
Interrompere il cavo sotto tensione (marrone) e collegare le due parti a [U] et [#4]. Serrare
le viti di fissaggio.

7. Fissare i due cavi AWMR in un terminale a vite
Isolare i due cavi bianchi dell'interruttore dal ricevitore nel terminale a vite.

8. Accendere l'alimentazione di rete (contatore elettrico) per proseguire l'installazione.

Pericolo di folgorazione! Evitare il contatto con cavi scoperti. Toccare soltanto |a copertura in plastica
del prodotto.

| @
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9. Attivare la modalita di apprendimento
Premere il pulsante di apprendimento sul ricevitore per 1 secondo. La modalita di apprendimento
sara attiva per 15 secondi e l'indicatore LED lampeggera brevemente.

10. Assegnare un codice trasmettitore Trust SmartHome
Quando la modalita di apprendimento e attiva, inviare un segnale di ON con un trasmettitore
Trust SmartHome qualsiasi per assegnare il codice alla memoria del ricevitore.

11. Conferma del codice

Il ricevitore si accendera/spegnera 2 volte per confermare la ricezione del codice. Il ricevitore puo
memorizzare fino a 6 codici di trasmissione diversi. La memoria non viene azzerata quando il
ricevitore viene spostato o in caso di interruzione della corrente elettrica.

12. Montare il ricevitore nella scatola
Montare il ricevitore a parete o a soffitto e rimettere a posto l'interruttore a parete o le luci

da soffitto originali

@ 13. Funzionamento manuale con trasmettitore Trust SmartHome @
1. Premere ON per accendere il ricevitore.
2. Premere OFF per spegnere il ricevitore.

14. Eliminazione codice singolo

1. Premere per 1secondo il pulsante di apprendimento. La modalita di apprendimento sara attiva
per 15 secondi e l'indicatore LED lampeggera brevemente.

2. Mentre la modalita di apprendimento é attiva, inviare un segnale fdi OFF con un trasmettitore
Trust SmartHome specifico per eliminare il codice.

3. Il ricevitore si accendera e spegnera 2 volte per confermare la cancellazione del codice.

15 Cancellazione completa della memoria
Tenere premuto il pulsante di apprendimento del ricevitore (per circa 7 sec)), finche il LED non inizia
a lampeggiare rapidamente. La modalita di cancellazione sara attiva per 15 secondi.

2. Mentre [a modalita di cancellazione e attiva, premere di nuovo per 1secondo il pulsante di
apprendimento del ricevitore.

3. llricevitore si accendera e spegnera 2 volte per confermare |a cancellazione della memoria.

| @

71035_AWMR-230_ML_MANUAL.indd 10 15-4-2016 11:55:58




[ ' NEEEEE ° 2 EEEn
®

B AwMR-230 MINI BUILD-IN SWITCH

1. Agagtar el circuito de alimentacion principal (caja del contador) antes de instalar este
producto

Continue con [2] para llevar a cabo una instalacion detras de un interruptor de pared sencillo.
Continve con [5] para llevar a cabo una instalacion en una caja del techo.

2. Instalacion en pared: Desmontar el interruptor de la lampara existente
Desmonte el interruptor de luz existente y desconecte los cables. Recuerde a qué terminales conectd
los cables. Conecte unicamente [dmparas que no excedan la carga max.: 230 W.

3. Conectar el cable con tension y el cable del interruptor

Conecte el cable con corriente (marron) al contacto [L]. Conecte el cable del interruptor (negro) al
contacto [24]. Apriete los tornillos de fijacion. Pongase en contacto con un técnico electricista si tiene
dudas sobre los colores de los cables.

4. Conectar los cables del interruptor AWMR al interruptor de pared original
Conecte los dos cables del interruptor blancos desde el receptor a los terminales previamente usados
@ del interruptor de pared original. @

5. Instalacion en techo: Retirar la [ampara existente

Desmonte la [Ampara existente y desconecte los cables. El receptor actuard como sustituto del
interruptor de pared existente. Conecte Unicamente [dmparas que no excedan la carga max.: 230 W.
Pongase en contacto con un técnico electricista si tiene dudas sobre los colores de los cables.

6. Conectar el cable con corriente a [L] y [+4]
Interrumpa el cable con corriente (marron) y conecte las dos partes a [U] y [%€]. No importa qué parte
se conecta al terminal del receptor. Apriete los tornillos de fijacion.

7. Fijar con bridas los 2 cables AWMR en un terminal roscado
Aisle los 2 cables de interruptor blancos del receptor en un terminal roscado.

8. Encender el circuito de alimentacion principal (caja del contador) para continuar
la instalacion

iPeligro de electrocucion! No toque ninguno de los cables que han quedado a la vista. Toque solo
la carcasa de plastico del producto.

n

| @
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9. Activar modo de memorizacion
Pulse el botdn de memorizacion del receptor durante 1 segundo. El modo de memorizacion se activara
durante 15 segundos y el indicador LED parpadeard lentamente.

10. Asignar el cddigo del transmisor Trust SmartHome
Mientras esté activo el modo de memorizacion, envie una senal de activacion con cualquier
transmisor Trust SmartHome para asignar el cédigo a la memoria del receptor.

11. Confirmacion del cédigo

El receptor se encenderd y apagara dos veces para confirmar que se ha recibido el codigo.

El receptor puede almacenar hasta 6 codigos de transmision diferentes en su memoria. La memoria
se conservara aunque se cambie el receptor de sitio o en caso de corte eléctrico.

12. Montar el receptor en la caja
Instale el receptor en la pared o en una caja del techo y coloque el interruptor de pared original o
la ldmpara del techo en su sitio
@ 13. Uso manual con un transmisor Trust SmartHome @
1. Pulse ON para activar el receptor.
2. Pulse OFF para desactivar el receptor.

14. Borrar un cddigo

1. Pulse el botén de memorizacion durante 1segundo. El modo de memorizacion se activard durante
15 segundos y el indicador LED parpadeard lentamente.

2. Mientras esté activo el modo de memorizacién, envie una senal de un transmisor especifico de
Trust SmartHome para borrar aquel cddigo.

3. Elreceptor se encenderd y apagara dos veces para confirmar que se ha borrado el codigo.

15 Eliminacion de memoria cuando esta llena
Pulse y mantenga el boton de aprendizaje del receptor (aprox. 7 segundos) hasta que el indicador
LED empiece a parpadear rapidamente. El modo eliminacién permanecera activo
durante 15 segundos.
2. Con el modo eliminacion activado, pulse el botdn de aprendizaje otra vez
durante 1segundo.
3. Elreceptor se encendera/apagara dos veces para confirmar la eliminacion de la memoria.

| @
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1. Desligue a corrente elétrica (no contador elétrico) antes de instalar este produto
Siga os passos [2] para instalar por trds de um interruptor de parede simples.
Siga os passos [5] para instalar numa caixa de teto.

2. Instalacdo na parede: Retire o interruptor de luz existente
Desmonte o interruptor existente e desligue os fios. Lembre-se a que terminais estavam ligados.
Ligue apenas lampadas que ndo excedam a carga maxima: 230 W.

3. Ligue o fio de fase sob tensao e o fio de fase do interruptor

Ligue o fio de fase sob tensao (castanho) ao contacto [L]. Ligue o fio de fase do interruptor (preto) ao
contacto [24]. Aperte os parafusos de fixacao. Contacte um eletricista em caso de duvidas nas

cores dos fios.

4. Ligue os fios do interruptor AWMR ao interruptor de parede original
Ligue os 2 fios brancos do recetor aos terminais anteriormente utilizados no interruptor

de parede original.
@ 5. Instalacdo no teto: Retire o candeeiro existente @
Desmonte o candeeiro existente e desligue os fios. O recetor vai funcionar como substituto do
interruptor de parede existente. Ligue apenas [8mpadas que ndo excedam a carga maxima: 230 W.
Contacte um eletricista em caso de duvidas nas cores dos fios.

6. Ligue o fio de fase aos contactos [L] e [4]
Corte o fio de fase (castanho) e ligue ambas as extremidades aos contactos [L] e [#4]. Ndo importa
qual das extremidades é ligada a qual dos terminais do recetor. Aperte os parafusos de fixagao.

7. Fixe os 2 fios do AWMR a uma régua de bornes de ligacao
Isole os 2 fios brancos do recetor num borne de ligagao.

8. Ligue a corrente elétrica (no contador elétrico) para prosseguir com a instalacao

Perigo de choque! Nao toque em nenhum fio exposto. Toque apenas no revestimento
plastico do aparelho.

| @
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9. Ative o modo de memorizagao
Prima o botao de memorizacao do recetor durante 1segundo. O modo de memorizacao fica ativo
durante 15 segundos e o indicador LED comeca a piscar lentamente.

10. Atribua um cédigo de transmissor Trust SmartHome
Enquanto o modo de memorizagao estiver ativo, envie um sinal ON com qualquer transmissor
Trust SmartHome para atribuir o cédigo 3 memaria do recetor.

11. Confirmacéo do cédigo

0 recetor liga e desliga 2 vezes para confirmar que o codigo foi recebido. O recetor pode armazenar
até 6 codigos de transmissao diferentes na sua memaria. A memoaria serd preservada quando o
recetor passar para outra localizacdo ou em caso de falha elétrica.

12. Monte o recetor na caixa
Monte o recetor na parede ou na caixa de teto e volte a colocar no lugar o interruptor de parede ou o

candeeiro de teto original

@ 13. Controlo manual com um transmissor Trust SmartHome @
1. Prima ON para ligar o recetor.
2. Prima OFF para desligar o recetor.

14. Apagar um Unico cédigo

1. Prima o botdo de memorizacdo durante 1segundo. O modo de memorizagao fica ativo durante
15 segundos e o indicador LED comeca a piscar lentamente.

2. Enquanto o modo de memorizacdo estd ativo, envie um sinal OFF de um transmissor
Trust SmartHome especifico para eliminar esse cédigo.

3. 0 recetor liga e desliga 2 vezes para confirmar que o cédigo foi recebido.

15 Eliminar toda a meméria
Carregue sem soltar o botao de obtencao do receptor (aprox. 7 seg) até o indicador LED comecar
a piscar rapidamente. O modo de eliminacao ficara activo durante 15 sequndos.

2. Com o modo de eliminagao activo, carregue novamente no botdo de obtencao
durante 1segundo.

3. O receptor liga e desliga 2 vezes para confirmar a eliminacdo da memoria.

| @
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1. SI3 av stregmtilfarselen (strammaleboks) far du installerer dette produktet
Fortsett med [2] for installasjon bak en enkelt veggbryter.
Fortsett med [5] for veggboksinstallasjon.

2. Vegginstallasjon: Fjern den eksisterende lysbryteren
Losne den eksisterende lysbryteren og koble fra ledningene. Husk hvilke terminaler ledningene var
koblet til. Koble kun til lamper som ikke overgar maksbelastningen: 230 W.

3. Koble til stremledningen og bryterledningen
Koble den (brune) stramledningen il [L]-kontakten. Koble den (svarte) bryterledningen til [4]
-kontakten. Stram til klemskruene. Ta kontakt med elektriker dersom du er i tvil om ledningenes farger.

4. Koble AWMR-bryterledninger til den opprinnelidqe ve%gbryteren.
Koble de 2 hvite bryterledningene fra mottakeren til de tidligere brukte koplingspunktene pa den
opprinnelige veggbryteren.

5. Takinstallas'!on: Fjern den eksisterende belysningen

Demonter den eksisterende belysningen og koble fra ledningene. Mottakeren fungerer som erstatning
for den eksisterende veggbryteren. Koble kun til lamper som ikke overgar maksbelastningen: 230 W.
Ta kontakt med elektriker dersom du er i tvil om ledningenes farger.

6. Koble den stremfagrende ledningen til [L] og [%4]
Avbryt den (brune) stramfgrende ledningen og koble de to delene til [L] og [#4]. Det spiller ingen rolle
hvilken del som er koblet til hvilken klemme pa mottakeren. Stram til klemskruene.

7. Klem fast de 2 AWMR-skruene i en skruklemme
Isoler de 2 hvite bryterledningene fra mottakeren i en skruklemme.

8. SIa pa stromtilferselen (stremmaleboks) for du fortsetter installasjonen
Stetfare! Unnga kontakt med blanke trader. Du ma kun berare produktets plastomslag.

9. Aktivere lere-modus
Trykk pa laereknappen pa mottakeren i 1sekund. Leeremodus aktiveres i 15 sekunder, og LED-
indikatoren blinker sakte.

15
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10. Angi Trust SmartHome transmitter-senderens kode
Mens leeremodus er aktivt, sender du et ON-signal med hvilken som helst av Trust SmartHome-
senderne, for 3 angi koden i mottakerens minne.

11. Kodebekreftelse

Mottakeren vil skru seg pa/av 2 ganger for 3 bekrefte at koden er mottatt. Mottakeren kan lagre opp
til 6 ulike sendekoder i minnet. Minnet vil bli bevart hvis mottakeren flyttes til et annet sted, eller hvis
det skulle oppsta strembrudd.

12. Montér mottakeren i boksen
Montér mottakeren i vegg- eller takboksen og sett den opprinnelige veggbryteren eller
takbelysningen tilbake pa plass.

13. Manuell betjening med en Trust SmartHome transmitter-sender
1. Trykk ON for & skru mottakeren pa
2. Trykk OFF for 3 skru mottakeren av

14 Sletting av en enkelt kode @
Hold inne laere-knappen i 1sekund. Laeremodus aktiveres i 15 sekunder,
og LED-indikatoren blinker sakte.

2. Mens laeremodus er aktivt, sender du et OFF-signal til den spesifikke Trust SmartHome-senderen,
for & slette koden.

3. Mottakeren slas pa/av 2 ganger, for 8 bekrefte at koden er slettet.

15. Slette hele minnet

1. Trykk inn og hold nede laereknappen pa mottakeren (i omtr. 7 sek.) til LED-lyset begynner & blinke
raskt. Slette-modus vil vaere aktiv i 15 sekunder.

2. Trykk pa leer-knappen for mottakeren igjen i ca 1 sekund mens slette-modus er aktivert.

3. Mottakeren slas pa/av 2 ganger, for @ bekrefte at minnet er slettet.

— ®
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1. Stang av huvudstrommen (i elcentralen) innan du installerar denna produkt
Fortsatt med[2] fér montering bakom en enkel vaggbrytare.
Fortsatt med [5] for montering i dosa pa innertak.

2. Vaggmontering: Ta bort befintlig lampbrytare
Lossa den befintliga lampbrytaren och koppla bort kablarna. Kom ihag vilka terminaler som kablarna
var anslutna till. Anslut endast lampor som inte éverstiger den maxximala belastningen: 230 W.

3. Anslut den stromforande kabeln och strombrytarkabeln

Anslut den (bruna) stromférande kabeln till [L]-kontakten. Anslut den (svarta) strombrytarkabeln till
[%]-kontglkten. Skruva sedan 3t kldamskruvarna. Kontakta en elektriker om kabelfargerna

inte ar tydliga.

4. Anslut AWMR-strombrytarkablar till originalvaggbrytaren.
Anslut de 2 vita strombrytarkablarna fran mottagaren till de tidigare anvanda terminalerna pa den
ursprungliga vaggbrytaren.

5. Innertaksmontering: Ta bort den befintliga lampan

Lossa den befintliga lampan och koppla fran kablarna. Mottagaren kommer att fungera som en
ersattare for den befintliga vaggbrytaren. Anslut endast lampor som inte 6verstiger den maxximala
belastningen: 230 W. Kontakta en elektriker om du ar osaker pa kablarnas farger.

6. Anslut den stromférande kabeln till [L] och [+<]
Avbryt den (bruna) strémférande kabeln och anslut de tva delarna till [L] och [#4]. Det spelar ingen
roll vilken del som ar ansluten till vilken terminal pa mottagaren. Skruva sedan at klamskruvarna.

7. Satt fast de 2 AWMR-kablarna i en skruvterminal
Isolera de 2 vita strombrytarkablarna fran mottagaren i en skruvterminal.

8. Satt pa huvudstrémmen (i elcentralen) for att fortsatta installationen
Risk for elstotar! Ror aldrig oisolerade kablar. Du far endast vidrora den har produktens plastholje.

®
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9. Aktivera inldrningslaget
Tryck pa mottagarens inlarningsknapp i 1sekund. Inlérningslaget kommer att vara aktivt i 15 sekunder
och LED-indikatorn blinkar [d3ngsamt.

10. Tilldela Trust SmartHome séndarkod
Medan inlarningslaget ar aktivt skickar du en ON-signal med en Trust SmartHome-sandare for att
tilldela koden till mottagarens minne.

11. Kodbekréftelse

Mottagaren slas pa/stangs av 2 ganger for att bekrafta att koden har mottagits. Mottagaren kan lagra
upp till 6 olika sdndarkoder i minnet. Minnet bevaras om du flyttar mottagaren till en annan plats eller
vid stromavbrott.

12. Montera mottagaren i dosan
Montera mottagaren i dosan pa innertak eller vagg och satt tillbaka den ursprungliga vaggbrytaren

eller taklampan.

@ 13. Manuell drift med en Trust SmartHome-sandare @
1. Tryck pa ON for att sl pa mottagaren
2. Tryck pa OFF for att stanga av mottagaren

14. Borttagning av enskild kod

1. Tryck pa inlérningsknappen i 1 sekund. Inlarningsléget kommer att vara aktivt i 15 sekunder och
LED-indikatorn blinkar langsamt.

2. Medan inlarningslaget ar aktivt skickar du en OFF-signal fran en viss Trust SmartHome-sandare for
att ta bort den koden.

3. Mottagaren slas pa/stangs av 2 ganger for att bekrafta att koden har tagits bort.

15. Borttagning av hela minnet

1. Tryck in inldrningsknappen pa mottagaren (ca. 7 sek.) tills LED-indikatorn baérjar blinka snabbt.
Borttagningslaget kommer att vara aktivt i 15 sekunder.

2. Medan borttagningslaget &r aktivt trycker du pad inlérningsknappen pa mottagaren igen i 1sekund.

3. Mottagaren slas pa/stangs av 2 ganger for att bekrafta att minnet har tagits bort.

— ®
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1. Katkaise verkkovirta (sahkokaappi) ennen taman tuotteen asentamista
Jatka asennusta yksipainikkeisen seinakatkaisimen taakse suorittamalla kohdat [2].
Jatka asennusta kattorasiaan suorittamalla kohdat [5].

2. Seindasennus: Poista olemassa oleva valokatkaisin
Irrota olemassa oleva valokatkaisin sahkdjohtoineen. Pane merkille, mihin liittimiin johdot on kytketty.
Kayta vain lamppuja, jotka eivat ylita maksimikuormitusta: 230 W.

3. Liita jannitteinen johto ja katkaisimen johto
Liita (ruskea) jannitteinen johto [U-litdntaan. Liitd (musta) katkaisinjohto [2€]-litdntaan.
Kirista kiinnitysruuvit. Ota yhteytta sahkdasentajaan jos et ole varma johtojen vareista.

4. Liitd AWMR-katkaisimen johdot alkuperdiseen seindkatkaisimeen
Liita vastaanottimen kaksi valkoista katkaisinjohtoa alkuperdisen seindkatkaisimen liittimiin, joista
poistit johdot aiemmin.

@ 5. Kattoasennus: Poista nykyinen valaisin @
Irrota olemassa oleva valaisin sahkojohtoineen. Vastaanotin korvaa olemassa olevan
seinakatkaisimen. Kayta vain lamppuja, jotka eivat ylitd maksimikuormitusta: 230 W. Ota yhteytta
sahkdasentajaan jos et ole varma johtojen vareista.

6. Liita jannitteinen johto liittimiin [L] ja [+4]
Irrota (ruskea) jannitteinen johto ja liitd kaksi osaa liittimiin [L] ja [#<]. Sill3 ei ole merkitysta, mihin
vastaanottimen liittimiin osat kytketaan. Kirista kiinnitysruuvit.

7. Kirista 2 AWMR-katkaisimen johtoa ruuviliittimeen
Eristd vastaanottimen 2 valkoista katkaisinjohtoa ruuviliittimeen.

8. Kytke verkkovirta (sahkdkaappi) paalle asennuksen jatkamiseksi
Sahkoiskun vaara! Ala kosketa johtojen suojakuorettomia osia. Kosketa vain taman
tuotteen muovikoteloa.

9. Aktivoi ohjelmointitila
Paina vastaanottimen ohjelmointipainiketta 1 sekunnin ajan. Ohjelmointitila aktivoituu 15 sekunnin
ajaksi ja LED-merkkivalo vilkkuu hitaasti.

9
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10. Maarita Trust SmartHome -lahettimen koodi
Kun ohjelmointitila on aktivoity, [8hetd ON-signaali milla tahansa Trust SmartHome -lahettimelld
maarittaaksesi [ahettimen koodin vastaanottimen muistiin.

11. Koodin vahvistaminen

Vastaanotin kytkeytyy paalle ja pois paalta kahdesti vahvistaen, etta koodi on vastaanotettu.
Vastaanottimen muistiin voi tallentaa kuuden eri [3hettimen koodit. Muisti ei tyhjenny siirrettaessa
vastaanotin toiseen paikkaan tai sahkokatkoksen sattuessa.

12. Asenna vastaanotin sdhkdrasiaan
Asenna vastaanotin seind- tai kattorasiaan ja asenna alkuperdinen seindkatkaisin tai kattovalaisin
takaisin paikalleen.

13. Manuaalinen kaytto Trust SmartHome -l3hettimella
1. Kytke vastaanotin paalle painamalla ON-painiketta.
2. Kytke vastaanotin pois paalta painamalla OFF-painiketta.

@ 14 Yhden koodin poistaminen
Paina ohjelmointipainiketta 1 sekunnin ajan. Ohjelmointitila aktivoituu 15 sekunnin ajaksi ja LED-
merkkivalo vilkkuu hitaasti.
2. Kun ohjelmointitila on aktivoitu, [38heta OFF-signaali poistaaksesi valitun Trust SmartHome
-ldhettimen koodin.
3. Vastaanotin kytkeytyy paalle ja pois paalta kahdesti vahvistaen, ettd koodi on poistettu.

15. Koko muistin tyhjennys
1. Pida ohjelmointipainike painettuna (noin 7 sekunnin ajan), kunnes LED-merkkivalo alkaa
vilkkua nopeasti.
2. Kun poistotila on aktivoitu, paina vastaanottimen ohjelmointipainiketta uudelleen 1 sekunnin ajan.
3. Vastaanotin kytkeytyy paalle ja pois paalta kahdesti vahvistaen, etta koodi on vastaanotettu.

20
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1. Sluk for elnettet (eltavlen), fer du installerer dette produkt
Fortsaet med[2] for installation bag en enkelt-vaagkontakt.
Fortsaet med [5] for installation i loftdase.

2. Installation i vaeq: Afmontér eksisterende lyskontakt
Afmontér den eksisterende lyskontakt, og friger ledningerne. Husk, hvordan ledninger og terminaler
var forbundet. Tilslut kun lamper, der ikke overskrider den maksimale belastning: 230 W.

3. Forbind faseledning og kontaktledning
Forbind den (brune) faseledning til [L]-kontakten. (2) Forbind den (sorte) kontaktledning til [24]
-kontakten. Stram klemskruerne. Kontakt en elektriker, hvis du er i tvivl om farverne pa ledningerne.

4. Forbind AWMR'ens (hvide) kontaktledninger til den oprindelige vae?kontakt
Forbind modtagerens to hvide kontaktledninger til de tidligere benyttede terminaler i den
oprindelige vaegkontakt.

5. Installation i loft: Afmontér eksisterende belysning

Afmontér den eksisterende belysning, og friger ledningerne. Modtageren vil fungere som erstatning
for den eksisterende vaagkontakt. Tilslut kun lamper, der ikke overskrider den maksimale belastning:
230 W. Kontakt en elektriker, hvis du er i tvivl om farverne pa ledningerne.

6. Forbind den (brune) faseledning til [L] og [+<]
Klip faseledningen (brun) over, og forbind de to ender til [L] og [4]. Det er ligegyldigt, hvordan
enderne forbindes med modtagerens terminaler. Stram klemskruerne.

7. Skru de to (hvide) AWMR-ledninger fast i en skrueterminal
Isolér de to hvide kontaktledninger fra modtageren i en skrueterminal.

8. Taend for strammen (eltavle) for at fortsaette installationen
Risiko for elektrisk chok! Undga kontakt med abne ledninger. Berer kun dette produkts plastikboks.

9. Aktivér lzeretilstand
Hold laereknappen pa modtageren nede i ét sekund. Laeretilstanden vil vaere aktiv i 15 sekunder.
Imens blinker LED-indikatoren langsomt.

21
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10. Tildel Trust SmartHome-senderens kode
Imens lzeretilstanden er aktiv, skal du sende et ON-signal med en vilkarlig Trust SmartHome-sender
for at tildele dens kode til modtagerens hukommelse.

11. Bekraeftelse af kode

Modtageren vil taende og slukke to gange for at bekraefte, at koden er modtaget. Modtageren kan
gemme koder fra op til seks forskellige sendere i sin hukommelse. Hukommelsen slettes ikke, nar
modtageren flyttes til et andet sted, eller i tilfaelde af stremafbrydelse.

12. Montér modtager i eldasen
Anbring modtageren i elddse bag vaegkontakt eller loftdase, og saet den oprindelige vaegkontakt eller
loftslyset pa plads igen.

13. Manuel betjening med en Trust SmartHome-sender (lysd@mpning)
1. Tryk pd ON for at taende for modtageren.
2. Tryk pa OFF for at slukke for modtageren.

14 Sletning af enkelt kode
Hold laereknappen nede i ét sekund. Laeretilstanden vil vaere aktiv i 15 sekunder. Imens blinker
LED-indikatoren langsomt.

2. Imens lzeretilstanden er aktiv, kan du slette koden fra en specifik Trust SmartHome-sender ved
at sende et OFF-signal fra den.

3. Modtageren vil tznde og slukke to gange for at bekraefte, at koden blev slettet.

15 Sletning af hele hukommelsen
Hold modtagerens laereknap nede (i ca. syv sekunder), indtil LED-indikatoren begynder at
blinke hurtigt. Slettestilstanden vil vaere aktiv i 15 sekunder.
2. Imens slettetilstanden er aktiv, skal du igen holde modtagerens |aereknap nede i ét sekund.
3. Modtageren vil tznde og slukke to gange for at bekraefte, at hukommelsen blev slettet.

22
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1. Przed instalowaniem produktu wytacz napiecie sieci (skrzynke elektryczna)
Instalacja za pojedynczym przetacznikiem sciennym - wykonaj kroki [2].
Instalacja w puszce sufitowej - wykonaj kroki [5].

2. Montaz na Scianie : Usun przetacznik swiatta
Odtacz przetacznik swiatta i roztacz przewody. Zapamietaj sposob podtaczenia przewodow do
terminali. Podtaczaj wytacznie te lampy, ktore nie przekraczaja maksymalnego obcigzenia: 230 W.

Podtacz przewdd pod napieciem i przewadd przetacznika

Podtacz (brazowy) przewod pod napieciem do zestyku [L]. Podtacz (czarny) przewod przetacznika
do zestyku [2€]. Dokre¢ sruby mocujace. Skontaktuj sie z elektrykiem, jesli nie masz pewnosci co do
koloréw przewodow.

4. Podtacz przewody przetacznika AWMR do oryginalnego przetacznika sciennego
Podtacz 2 biate przewody przetacznika z odbiornika do uprzednio uzywanych terminali na
oryginalnym przetaczniku sciennym.

5. Montaz na suficie: Zdemontuj oSwietlenie

Odtacz oswietlenie i roztacz przewody. Odbiornik przejmie funkcje poprzedniego przetacznika
sciennego. Podtaczaj wytacznie te lampy, ktdre nie przekraczaja maksymalnego obcigzenia: 230 W.
Skontaktuj sie z elektrykiem, jesli nie masz pewnosci co do koloréw przewodow.

6. Potacz przewadd pod napieciem [L] z [4]
Odtacz (brazowy) przewad pod napieciem i potacz obie czesci z [U] i [94]. Czesci mozna potaczyc
z dowolnym terminalem odbiornika. Dokre¢ sruby mocujace.

7. Zabezpiecz 2 przewody AWMR w przykrecanym terminalu
Odseparuj 2 biate przewody od odbiornika w przykrecanym terminalu.

8. Przed kontynuowaniem instalowania produktu wytacz napiecie sieci (skrzynke
elektryczna)

Zagrozenie porazenia pradem! Nie dotykaj odkrytego okablowania. Dotykaj wytacznie plastikowa
obudowe produktu.
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9. Aktywuj tryb uczenia
Przytrzymaj przycisk uczenia na odbiorniku przez 1 sekunde. Tryb uczenia bedzie aktywny przez
15 sekund, a dioda LED bedzie powoli migac.

10. Ustal kod przekaznika Trust SmartHome
Podczas gdy tryb uczenia jest aktywny, wyslij sygnat ON przez dowolny przekaznik Trust SmartHome,
aby ustali¢ kod pamieci odbiornika.

11. Potwierdzenie kodu

Odbiornik przetaczy sie 2 razy, aby potwierdzi¢, ze kod zostat otrzymany. Odbiornik moze
przechowywa¢ maksymalnie 6 réznych kodow przekazu w pamieci. Pamie¢ zostanie zachowana
podczas podtaczania odbiornika do innej lokalizacji lub w przypadku awarii zasilania.

12. Zamontuj odbiornik w puszce
Zamontuj odbiornik w $cianie [ub puszce sufitowej, a nastepnie przymocuj poprzedni przetacznik
scienny lub oswietlenie sufitowe z powrotem na miejsce.

@ 13. Reczna obstuga za pomoca przekaznika Trust SmartHome
1. Wcisnij ON, aby wtaczyc odbiornik
2. Wcisnij OFF, aby wytaczy¢ odbiornik

14. Usuwanie pojedynczego kodu

1. Przytrzymaj przycisk uczenia (Learn) przez 1 sekunde. Tryb uczenia bedzie aktywny przez
15 sekund, a dioda LED bedzie powoli migac.

2. Podczas gdy tryb uczenia jest aktywny, wyslij sygnat OFF za pomoca okreslonego przekaznika
Trust SmartHome aby usunac ten kod.

3. Odbiornik przetaczy sie 2 razy, aby potwierdzi¢ usuniecie kodu.

15. Usuwanie petnej pamieci

1. Wcisnij i przytrzymaj przycisk uczenia na odbiorniku (przez ok. 7 sekund) do momentu, w ktérym
dioda LED zacznie szybko migac. Tryb usuwania bedzie aktywny przez 15 sekund.

2. (2) Podczas gdy tryb uczenia jest aktywny, ponownie przytrzymaj przycisk uczenia na odbiorniku
przez 1sekunde.

3. Odbiornik przetaczy sie 2 razy, aby potwierdzi¢ usuniecie pamieci.
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1. Pfed instalaci tohoto produktu vypnéte hlavni pfivod elektrické energie (jistic)
V pfipadé instalace za jeden nasténny vypinac pokracujte kroky [2].
V pfipadé instalace do stropni odboc¢nice pokracujte kroky [5].

2. Nasténna montaz: Odeberte stavajici vypinac
Odmontujte stavajici vypinac a odpojte vodite. Zapamatuijte si, ke kterym svorkam byly vodice
pfipojeny. Pripojte pouze svitidla, kterd nepfekracuji maximalni zatizeni: 230 W.

3. Piipojte napétovy vodic a vodi¢ vypinace
Pfipojte (hnédy) napétovy vodi¢ ke kontaktu [L]. Pfipojte (¢erny) vodit vypinace ke kontaktu [24].
Dotahnéte upevnovaci srouby. V pfipadé pochybnosti o barvach vodic se obratte na elektrikare.

4. Pfipojte vodice vypinace AWMR k piivodnimu nasténnému vypinaci
Pfipojte dva bilé vodice z prijimace k dfive pouzitym svorkdm na puvodnim nasténném vypinaci.

5. Stropni montdaz: Sundejte stavajici osvétleni

Odmontujte stavajici osvétleni a odpojte vodice. Pfijimac bude fungovat jako nahrada stavajiciho
nastenného vypinace. Pfipojte pouze svitidla, kterd neprekracuji maximalni zatizeni: 230 W.

V pfipadé pochybnosti o barvach vodicl kontaktujte elektrikare.

6. Piipojte napétovy vodic k [L] a [4]
Preruste napétovy vodi¢ (hnédy) a pripojte tyto dveé ¢asti k [L] a [24]. Nezalezi na tom, kterd ¢ast je
pfipojena ke kteremu kontaktu pfijimace. Dotdhnéte upevrovaci Srouby.

7. Upevnéte dva vodice AWMR do svorky se Sroubem
1zolujte dva bilé vodice vypinace z pfijimate ve svorce se Sroubem.

8. Pfed pokracovanim v instalaci vypnéte hlavni napajeni (elektricky jistic)
Nebezpeci zasazeni elektrickym proudem! Nedotykejte se zadnych vodicu. Dotykejte se pouze
plastové konstrukce tohoto produktu.

9. Aktivujte rezim uceni

Stisknéte a podrzte tlacitko uceni na pfijimaci 1 sekundu. Rezim uceni bude aktivni 15 sekund a
indikator LED bude pomalu blikat.
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10. Prifad'te kod vysilace Trust SmartHome

Kdyz je rezim uceni aktivni, odeslete signdl ON (vyp.) libovolnym vysilacem Trust SmartHome, abyste
kod prifadili do paméti prijimace.

11. Potvrzeni kédu

Pfijimat se dvakrat zapne/vypne, aby potvrdil pfijeti kodu. Pfijimat muze do své pameéti ulozit az

6 ruznych kadu vysilacy. Pokud pfijima¢ umistite na jiné misto nebo dojde k vypadku napgjeni,
pamét bude zachovana.

12. Montaz pfijimace do pouzdra
Nainstalujte pfijimat do nasténné ¢i stropni krabice (odbotnice) a namontujte plvodni nasténny
vypinac ¢i stropni svitidlo zpét.

13. Rucni ovladani vysilacem Trust SmartHome
1. Stisknutim ON (zap.) zapnete pfijimac

2. Stisknutim OFF (vyp.) vypnete prijimac

14 Vymazani jednoho kddu
Stisknéte a podrzte tlacitko uceni 1 sekundu. Rezim uceni bude aktivni 15 sekund a indikator LED
bude pomalu blikat.

2. Kdyz je rezim uceni aktivni, odeslete signal OFF (vyp.) ur¢itym vysilatem Trust SmartHome, aby
se tento kod vymazal.

3. Pfijimat se dvakrat zapne/vypne, aby potvrdil vymazani kodu.

15. Vymazani celé paméti

1. Stisknéte a podrzte tlacitko uceni na pfijimaci (pfiblizné 7 sekund), dokud indikator LED nezatne
rychle blikat. Rezim vymazani bude aktivni 15 sekund.

2. Kdyz je rezim vymazani aktivni, stisknéte tlacitko uceni na pfijimaci znovu 1 sekundu.

3. Pfijimat se dvakrat zapne/vypne, aby potvrdil vymazani pameti.
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1. Pred instalaciou tohto vyrobku vypnite elektrickd energiu (elektromer)
Pokracujte na [2] na instalaciu za jednoduchy nastenny prepinac.
Pokracujte na [5] na instaldciu do rozvodnej skrine pre svetla.

2. Instalacia na stenu: Odstranenie existujiceho prepinaca svetla
Odpojte existujuci prepinac svetla a odpojte kabeldz. Zapamatajte si, ku ktorym konektorom boli
kable pripojené. Pripojte iba ziarovky, ktoré neprekratuju maximalnu zataz: 230 W.

3. Pripojenie zivého vodica a vodica prepinaca
Pripojte zivy vodi¢ (hnedy) ku kontaktu [L]. Pripojte vodit prepinata (tierny) ku kontaktu [24].
Utiahnite skrutky svorky. Ak mate pochybnosti ohladom farieb kabelaze, kontaktuje elektrikara.

4. Pripojenie vodicov prepinaca AWMR k pévodnému nastennému prepinacu
Pripojte 2 biele vodice prepinaca z prijimaca k predtym pouzivanym konektorom na pévodnom
nastennom prepinaci.

@ 5. Instaldcia na strop: Odstranenie existujuceho osvetlenia @
Odpojte existujuce osvetlenie a odpojte kabeldz. Prijimat bude sluzit ako nahrada za existujuci
nastenny prepinac. Pripojte iba Ziarovky, ktoré neprekracuju maximalnu zataz: 230 W. Ak mate
pochybnosti ohladom farieb kabeldze, kontaktuje elektrikara.

6. Pripojte zZivy vodic k [L] a [#4]
Preruste Zivy vodi¢ (hnedy) a pripojte dve ¢asti k [L] a [#€]. NezdleZi na tom, ku ktorému konektoru
prijimaca je ktora ¢ast je pripojend. Utiahnite skrutky svorky.

7. Zovrite 2 vodice AWMR v skrutkovacom konektore
1zolujte 2 biele vodice prepinaca z prijimaca v skrutkovacom konektore.

8. Na pokracovanie v instalacii zapnite elektrick( energiu (elektromer)
Nebezpetenstvo Urazu elektrickym prudom! Nedotykajte sa ziadnej obnazenej kabeldze. Dotykajte
sa iba plastovej konstrukcie tohto vyrobku.

9. Aktivacia rezimu ucenia
Stlatte a podrzte tlacidlo ucenia na prijimaci na 1 sekundu. Na 15 sekund sa aktivuje rezim ucenia
a pomaly bude blikat indikator LED.
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10. Priradenie kddu vysielaca Trust SmartHome
Ked'je aktivny rezim ucenia, odoslite s [ubovolnym vysielacom Trust SmartHome signal zapnutia na
priradenie kodu do pamate prijimaca.

11. Potvrdenie kédu

Prijimac sa 2-krat zapne/vypne na potvrdenie prijmu kodu. Prijimat moze do svojej pamate ulozit
maximalne 6 roznych kodov vysielania. Pamat sa zachova aj pri presune prijimaca na iné miesto
alebo pri vypadku napajania.

12. Upevnenie prijimaca do skrine
Upevnite prijimat do nastennej alebo rozvodnej skrine na svetla a dajte povodny nastenny prepinac
alebo stropné osvetlenie spat na miesto.

13. Manualne ovladanie vysielaca Trust SmartHome.
1. Stlacte tlacidlo zapnutia (ON) na zapnutie prijimaca
2. Stlacte tlacidlo vypnutia (OFF) na vypnutie prijimaca

14. Vymazanie jedného kadu @
1. Stlacte a podrzte tlatidlo u¢enia na 1sekundu. Na 15 sekdnd sa aktivuje rezim utenia a pomaly
bude blikat indikator LED.
2. Ked je aktivny rezim ucenia, odoslite signal vypnutia pomocou $pecifického vysielaca
Trust SmartHome na vymazanie prislusného kodu.
3. Prijimat sa 2-krat zapne/vypne na potvrdenie vymazania kodu.

15. Vymazanie celej pamdte

1. Stlacte a asi 7 sekund podrzte tlacidlo ucenia na prijimaci, kym nezatne rychlo blikat indikator LED.
Rezim vymazavania bude 15 sekund aktivny,

2. Ked'je aktivny rezim vymazania, stlacte opat na 1 sekundu tlacidlo ucenia na prijimaci.

3. Prijimat sa 2-krat zapne/vypne na potvrdenie vymazania pamate.
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1 Kapc,sol{'a ki a halozati tapfesziiltséget (az elektromos mérédora szekrényében)
a termék telepitése elott

Egyszeres fali kapcsold mogotti telepités esetén folytassa a kdvetkezdkkel: [2].

Mennyezeti dobozba térténd telepités esetén folytassa a kovetkezékkel: [5].

2. Fali szerelés: Tavolitsa el a meglévé villanykapcsolot

Vegye le a meglévod villanykapcsolot, és valassza le a vezetékeket. Jegyezze meg, hogy a vezetékek
melyik végzédesekhez csatlakoztak. Kizarolag olyan [ampakat csatlakoztasson, amelyek nem haladjak
meg a maximalis terhelést: 230 W.

3. Csatlakoztassa a fesziiltség alatti vezetéket és a kapcsolévezetéket

Csatlakoztassa a (barna) feszultség alatti vezetéket az [L] érintkez6hoz. Csatlakoztassa a (fekete)
kapcsolovezetéket az [#€] érintkez6hdz. HUzza meg a szoritdcsavarokat. Ha nem biztos a vezetékek
szineiben, forduljon villanyszerel6hoz.

4. Csatlakoztassa az AWMR kapcsol6vezetékeit az eredeti fali kapcsoléhoz
Csatlakoztassa a vevéegysegtodl jovo 2 fehér kapcsolovezetéket az eredeti fali kapcsolon a kordbban
hasznalt végzddésekhez.

5. Mennyezeti szerelés: Tavolitsa el a meglévd vilagitast

Vegye le 3 meglévd vildgitast, és valassza le a vezetékeket. A vevéegység a meglévé fali kapcsolodt
helyettesitve mukadik. Kizérolag olyan ldmpadkat csatlakoztasson, amelyek nem haladjdk meg a
maximalis terhelést: 230 W. Ha nem biztos a vezetékek szineiben, forduljon villanyszerel6hoz.

6. Csatlakoztassa a fesziiltség alatti vezetéket az [L] és az [<] érintkez6hoz
Szakitsa meg a (barna) feszlltség alatti vezetéket, és csatlakoztassa a két részt az [L] és [4]
érintkezékhdz. Mindegy, hogy melyik részt a vevéegységnek melyik végzédéseéhez csatlakoztatja.
HuUzza meg a szoritdcsavarokat.

7. Rogzitse a 2 AWMR vezetéket csavaros végzédésben

Szigetelje a 2 fehér kapcsolovezetéket a vevéegysegtol csavaros végzédeésben.

8. Kapcsolja be a halgzati tapfesziiltséget (az elektromos méréora szekrényében)

a telepités folytatasahoz

AramUtés veszélye Ne érintsen meg egyetlen szabad vezetéket sem. Csak a termék mlanyag hazat
érintse meg.
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9. Kapcsolja be a tanulas médot
Nyomja meg a vevlegységen a tanulds gombot 1 masodpercig. A tanulds mod 15 masodpercig lesz
aktiv, és a LED-kijelzé lassan fog villogni.

10. Rendelje hozza a Trust SmartHome jelad6 kodjat
A kddnak a vevéegység memorigjahoz torténd hozzarendeléseéhez a tanulds mod aktiv allapotaban
kuldjon egy BE-jelzest barmilyen Trust SmartHome jeladoval.

1. Erésitse meg a kodot

A vevéegység kétszeri be-, majd kikapcsolassal erésiti meg a kod vételét. A vevd képes akar

6 kil6nboz6 adasi kod tarolasara isa memorlajaban A memoria tartalma akkor is megmarad, ha
a vevOegységet masik helyre viszi at, vagy ha dramszinet torténik.

12. Szerelje a vevdegységet a dobozba
Szerelje be a vevéegyseget a fali vagy mennyezeti dobozba, majd tegye vissza az eredeti fali
kapcsolot, illetve mennyezeti vildgitast a helyére.

@ 13. Kézi miikodtetés Trust SmartHome jeladéval @
1. A vevéegység bekapcsoldsdhoz nyomja meg az ON gombot.
2. A vevbegység kikapcsoldsdhoz nyomja meg az OFF gombot.

14. Egy kadd torlése

1. Nyomja meg a tanulds gombot 1 masodpercig. A tanulds mod 15 masodpercig lesz aktiv, és a LED-
kijelz6 lassan fog villogni.

2. Mikdzben a tanulds maod van bekapcsolva, kildje el egy adott Trust SmartHome jelado Kl-jelét a
kod térléséhez.

3. A vevlegység kétszeri be-, majd kikapcsoldssal erdsiti meg a kod torlését.

15. Teljes memdria torlése

1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a tanulds gombot (kb. 7 masodpercig), amig a LED-kijelzé gyorsan
kezd villogni.

2. Mikdzben aktiv a torlés mad, nyomja meg Ujra a tanulas gombot 1 masodpercig.

3. A vevlegyseég kétszeri be-, majd kikapcsoldssal erdsiti meg @ memoria torlését.
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1. Opriti curentul electric (din cutia contorului electric) inainte de instalarea produsului.
Urmati [2] pentru instalarea in spatele unui intrerupator simplu de perete.
Urmat| [5] pentru instalarea intr-un panou de tavan.

2. Instalare pe perete Indepartatl intrerupatorul existent
Detasati intrerupatorul existent si deconectati firele. Memorati terminalele la care au fost conectate
firele] Conectati numai corpuri dé iluminat care nu depasesc sarcina maxima de: 230

3. Conectati firul de faza si de intrerupere
Conectati firdl (maro) de faza (a contactul [L]. Conectati firul (negru) de intrerupere la contactul [4].
Strangeti suruburile de prindere. Contactati un electrician daca aveti indoieli cu privire la culorile firelor.

4. Conectati firele intrerupatorului AWMR la intrerupatorul de perete original.
Conectati cele 2 fire albe ale receptorului la terminalele utilizate inainte la intrerupatorul de perete.

5. Instalare tavan Indepartatl corpul de iluminat existent

@ Detasati corpul de iluminat existent si deconectati firele. Receptorul va functiona ca inlocuitor pentru @
|ntrerupatorul de perete existent. Conectati numai corpuri de iluminat care nu depdsesc sarcina
maxima de: 230 W. Contactati un electrician daca aveti indoieli cu privire la culorile firelor.

6. Conectati firul de faza la [L] si [4]
Intrerupet| firul de faza (maro) Si conectan cele doua parti la [U] si [%€]. Se poate conecta oricare
parte |3 oricare terminal al receptorului. Strangeti suruburile de prindere.

7. Fixati cele 2 fire ale AWMR in terminal cu un surub.
1zolati céle 2 fire albe din receptor in terminal cu un surub.

8. Porniti curentul electric (din cutia contorului electric) pentru a continua instalarea
Pericol de electrocutare! Nu atingeti niciun fir expus. Atingeti numai carcasa de plastic a produsului.

9. Activati modul de invatare
Tineti apasat butonul de invafare al receptorului 1secunda. Modul invatare va fi activ timp de
15 secunde, iar indicatorul LED va clipi incet.
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10. Alocati codul transmitatorului Trust SmartHome
In timp ce modul de invatare este activ, trimiteti un semnal de pornire cu orice transmitator
Trust SmartHome pentru a aloca acest cod in memoria receptorului.

11. Confirmarea codului

Receptorul se va opri/porni de 2 ori pentru a confirma faptul ca acest cod a fost inregistrat. Receptorul
poate memora pana la 6 coduri de transmisie. Memoria ramane salvata cand receptorul este mutat la
alta locatie, sau in caz de pana de curent.

12. Montati receptorul in cutie
Montati receptorul in panoul de perete sau tavan si montati la loc intrerupatorul de perete original
sau corpul de iluminat suspendat.

13. Operare manuala cu un transmitator Trust SmartHome
1. Apasati butonul ON (pornire) pentru a porni receptorul.
2. Apasati butonul OFF (oprire)

14 Stergerea unui singur cod @
Tineti apasat butonul de invatare 1 secunda. Modul invatare va fi activ timp de 15 secunde, iar
indicatorul LED va clipi incet.

2. In timp ce modul de invatare este activ, trimiteti un semnal de oprire de la un anumit transmitator
Trust SmartHome pentru a sterge codul respectiv.

3. Receptorul se va opri/porni de 2 ori pentru a confirma faptul ca acest cod a fost sters.

15. Stergerea intregii memorii

1 ﬂnet| apasat butonul de invatare de pe receptor (aprox. 7 secunde) pana cand indicatorul LED
|ncepe sa palpaie rapid. Modul de stergere va fi activ timp de 15 secunde.

2. In timp ce modul stergere este activ, tineti apasat din nou butonul de invatare de pe receptor timp
de 1secunda.

3. Receptorul se va opri/porni de 2 ori pentru a confirma faptul ca memoria a fost stearsa.
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1. Mpean na MOHTUpPaTe TO3U NPOAYKT, U3KIIOYETEe eNeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe
(enekTpuyeckoTo Tabno)

3a MOHTMpaHe 3aJ eANHUYEH CTEHEH MpeBKtoYBaTen npoabikeTe C [2].

8a MOHTMpaHe B KyTUsi Ha TaBaHa npoabiikeTe c[5].

2. MoHTupaHe Ha cTeHara: [leMOHTUPaHe Ha HaNMYHMA NPEeBKIoYBaTeN Ha OCBETNEHNETO
OT/:leneTe Hanu4yHUA NpeBkrtoYBaTerl Ha OCBETIIEHNETO U paseguHeTe kabenute. 3anomHeTe KbM

KOW U3BOAM Ca CBbp3aHu kabenuTe. CB'bpSBaVITe camo namnu, KOUTO He npesullaBaT MakCMMarnHoTo
HaToBapBaHe: 230 W.

3. CB'bp)KeTe kabena nog HanpexeHue n kabena 3a npeBkKn4YBaHe

CebpixeTe (kasiBusi) kaben nop HanpexeHue ¢ koHTakTa [L]. CBbpxeTe (YepHus) kaben 3a
npeBskIioYBaHe ¢ koHTakTa [24]. 3aTerHere 3akpensalymnTe BUHTOBE. AKO He CTe CUTypHM 3a LiBETOBETE Ha
kabenuTe, CBbPXETE Ce C ENEKTPOTEXHUK.

4. CBbp3BaHe Ha kabenuTte Ha npeBknouBaTena AWMR KbM nbpBOHa4YanHUsA cTeHeH

npeskno4Barten
CET:p)KeTe 2-ta 6enu kabena 3a npeBKnto4YBaHe OT NpUemMHUKa KbM KU3N03BaHUTE Npean ToBa U3BOAU Ha
MbpBOHAYanHUs CTeHeH nNpeBKroYBaTen.

5. MOHTMQaHe Ha TaBaHa: ﬂeMOHTMpaHe Ha HarIM4HOTO OoCBeTIeHune

OTaenete HaNMYHOTO OCBETNEHME U paseauHeTe kabenuTe. MPUEMHMKDBT e 3aMeHN HaNUYHUAT CTEHEH
npeBkItoyBaTen. CBbp3BaiiTe camMmo NlaMnu, KOUTO He NpeByLLaBaT MakcMManHoTo HaToBapaaHe: 230 W.
AKo He CTe curypHu 3a LiBeToBeTe Ha kabenuTe, CBbpXeTe Ce C eNleKTPOTEXHUK.

6. CBBbpXeTe kabena noa HanpexeHue KbM [L] u [4]
MpekbcHeTe (kadsaBus) kaben noa HanpekeHne 1 CBbpXeTe ABeTe YacTu KbM [L] n [74]. Hama sHaueHne
KOSl YacT KbM KOM U3BOJ, Ha NPUEMHKKa Lie Gbe CBbp3aHa. 3aTerHeTe 3akpenBallyTe BUHTOBE.

7. 3akpenBaHe Ha 2-Ta kabena Ha AWMR KbM Knema ¢ BUHT

MSOHMPEVITE 2-ta 6env kabena 3a NPeBKrtoYBaHe OT NpUeMHUKa B KrieMa C BUHT.

8. BknioyeTe enekTpuyeckoTo 3axpaHBaHe (eneKkTpuyeckoTo Tabno), 3a Aa
NPOALINKMTE C MOHTaXa

OnacHocT oT enekTpuyeckn yaap! He gokocsaiite nokassawure ce kabenu. [lokocsante euHCTBEHO
nnacTMacoBusi KOPryc Ha TO3W NPOAYKT.
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9. 3apencTBaHe Ha OBYUUTENHUA PEXUM
B3agpbxTe HaTcHaT ByToHa 3a 0By4eHVe Ha NPUEMHIKA B MPoAbImKeHMe Ha 1 cekyHaa. OByuuTenHuaT
pexum e 6bae akTMBeH B NPOALIDKEHVE Ha 15 CekyHaM U CBETOAMOAHUAT UHAMKATOP e Mura 6aBHO.

10. 3apaBaHe Ha Ko Ha npegaBaTens Trust SmartHome
Mpu akTBUpaH obyunTeneH pexvm usnparete curdan ON (Bkn.) ¢ koiTo v fa e npegasaten
Trust SmartHome, 3a fa 3agafere koga B nameTTa Ha NPUEMHUKA.

11. MoTBbLpPXKAABaHe Ha KoAa

ﬂpMeMHMKbT ule ce BKITHO4M/M3KITHOUMN 2 NbTK, 32 Aa NOTBbPAM, Ye KOOALT € Nomny4yeH. ﬂpMeMHMKbT MOXe aa
3anoMHUW B nameTtTa cu 4o 6 pasnu4Hn Koga Ha npefasaHe. MameTTa We ce 3anasun npwv npemecTBaHe Ha
NpUeMHWKa Ha ApYro MACTO UMK B Cly4al Ha NpekbCBaHe Ha 3axpaHBaHETo.

12. MoHTMpaHe Ha NpMeMHUKa B KyTUATa
MOHTMpaI?ITe NpuemMHuKa Ha cTeHaTa unu B KyTus Ha TaBaHa U nocTasete 06paTHO Ha MACTOTO UM
MbpBOHA4YarnHUs CTeHeH NpeBKrtoYBaTen U1 OCBETIEHNMETO Ha TaBaHa.

@ 13. PbyHa pa6ota c npepaBaten Trust SmartHome @
1. HatucHete ON (Bkn.), 3a Aa BKMIOUMTE NPUEMHIMKA
2. Hatuchete OFF (Bkn.), 3a aa nakniounte npueMHuka

14. U3TpuBaHe Ha OTAeNneH Koa

1. 3agpwbxkTe HaTucHaT ByToHa 3a 0byyeHue B npogbrkeHne Ha 1 cekyHaa. OByUNTENHUST PeXUM Lie
6b/e akTUBEH B MPOAbIMKEHNE Ha 15 CeKyHAM 1 CBETOAMOAHUST MHAMKATOP e Mura 6aBHo.

2. Tpu akTBMpaH obyuuteneH pexum nsnpartete curHan OFF (M3kn.) oT koHKpeTeH npeaasaTen
Trust SmartHome, 3a fa n3Tpuete CbOTBETHUS KOA.

3. TpremMHUKBT Lie ce BKIIOUYU/U3KIIoUM 2 MbTH, 3a Aa NOTBbPAM, Ye KOABT € USTPUT.

15 W3TpuBaHe Ha uanata namet
. HatucHete u 3agpbxTe GyToHa 3a 06y4eHne Ha npueMHuKa (B NpoabIDKEHUe Ha NpubnmuanTenHo
7 cek), [OKaTO CBETOMHAMKATOPBT 3anoyHe Aa mura 6bp3o. PexuMbT 3a U3TpuBaHe Lie 6bae akTuBeH
B npoabihkeHne Ha 15 cekyHau.
2. [lokaTo e aKTUBEeH PeXUMbT 3a U3TPUBAHE, HAaTUCHETE OTHOBO ByTOHa 3a 0By4eHue B NpoabIDKEHNE
Ha 1 cekyHaa.
3. TIpremMHUKBT Lie ce BKITIOUU/M3KIIoUM 2 MbTH, 3a Ja NOTBbPAY, Ye nameTTa e natputa.
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1. ATTEVEPYOTTOINOTE TNV KEVTPIKA TTapoxr peUHATOG (TTivakag/poAdl pepaTog) Tpiv
E£YKATAOTHOETE TO TTPOIOV

ZuveyioTe pe Ta Bripara [2] yia eykatdoTaon Tiow atré £vav povo SIakOTITN ToiXou.

ZuveyioTe pe Ta Bripara [5] yia eykatdoTaon o€ KouTi OpoPng.

2. EykatdoTtaon o€ 10iX0: AQAIPECTE TOV UTTAPXOVTA SIOKOTITH QWTICHOU
AQaIpEDTE TOV UTTAPXOVTA DIGKOTIT QWTIOPOU KOI ATTOCUVOEDTE TOUG aywyoUg. ZNUEIOTE O€ TTOI0 TEPUATIKG
frav ouvdedepévol aywyoi. Na guvogeTe uovo AQpTITHPEG o1 oTToiol Oev UTTEPRAivOuV To PéyiaTo goprtio: 230 W.

3. ZuvdéoTe TOV aywyo TG PAong Kai Tov aywyo evaAAayng

ZuvdEoTE TO (KaQE) KOAWDIO TNG @Aong oTnv TTa@r [L]. ZuvdéaTe To (HaUpo) KaAWdIo evaAlayrg oTnv
eman [7€]. ZeigTe TIg Bideg aTEPEWONG. EQV £XETE AUPIBONIEG VIO TA XPWHATA TWV AYWYWY, ETIKOIVWVAOTE
HE évav nAekTPoAdyo.

4. ZuvdéaTe Toug aywyouUg Tou diakotTn AWMR oTov apyiké S10KOTITH ToiXou
ZuvdEoTE TOUG 2 AeukoUg aywyoug evaAAayng atro Tov OEKTN OTA TEPHATIKG TOU apXIKOU SIOKOTITN TOiXOU
@ TIOU XPNOIUOTIOIOUVTAV TTPOMNYOUUEVWG. @

5. EykatdoTtacn o€ 0po®n: AQaIpECTE TO UTTAPXOV QWTICTIKO WA

AQaIPECTE TO UTTAPXOV PWTIOTIKO OWHA KAl ATTOOUVOEOTE TOUG aywyoug. O dEKTNG Ba AeIToupyei wg
UTTOKOTAOTATO TOU UTTAPXOVTOG BIOKOTITN ToiXoU. Na OUVOEETE HOVO AQUTITHPEG OI OTToIOI dEV UTTEPRaivouv
T0 péyioTo popTtio: 230 W. Edv €xeTe ap@IBOAIEG IO TO XPWHATA TWV AYWYWY,

ETTIKOIVWVAOTE PE Evav NAEKTPOAOYO.

6. ZuvdéoTe TOV aywyo Tng gdong oTa [L] kai [4]
KowTe Tov (kagé) aywyd TG @aong kai oUvdéaTe Ta dUo TuRKaTa oTa [L] kai [%€]. Aev éxel onuacia oo
THAPO OUVOEETOI OE TTOIO TEPHUATIKO TOU OEKTN. ZiETE TIG BidEG OTEPEWONG.

7. Ao@alioTe Toug 2 aywyoug Tou AWMR o€ pia KAEpa
ATTopovwaoTe Toug 2 AeUKOUG aywyoug evaAAayrg atrd Tov OEKTN O€ Hia KAEua.

8. EvepyoTroIfoTe TNV KEVTPIKA TTapox peUpATOG (Trivakag/poAdl peupaTog) yia va
OUVEXIOETE TNV EYKATAOTACN

Kivduvog nAektpotrAngiag! Mnv ayyigete Tuxdv ekTeBelpéveg KaAwdiwoelg. Na ayyidete povo 1o TTAAOTIKS
TEPIBANPA TOU TTPOIGVTOG.
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9. EvepyoTroINOTE TNV KATAGTOOT EKMAONONG
MaTAOTE TO KOUNTTT EKUABNONG OTOoV BEKTN yia 1 deuTEPOAETTTO. H KaTtdoTaon ekuddnong Ba Trapapeivel
evepyn yia 15 deutepOAeTTTa Kal n evOeIKTIKA Auyvia LED 8a avaBoofrivel apyd.

10. AvTioTOIXiOTE KWBIKO TTONTTOU Trust SmartHome
Me evepyn TNV KaT@OTOOT EKUEBNONG, OTEIATE éva OAPA EVEPYOTTOINGNG HE OTTOIOVOATIOTE TTIOUTIO
Trust SmartHome yia va KataxwpioeTe TOV KwSIKG TOU OTN MVAKN TOU OEKTN.

11. EmBepaiwon kwdikou

O d¢kTng Ba evepyotroinBei/atrevepyoTroinBei 2 Qopég yia va emBeBaioel T Afjyn Tou Kwdikou. O d€KTNG
HTTOpEl VO aTToBnKeUoel £wg 6 SIAPOPETIKOUG KWBIKOUG HETABOTNG OTN UVAKN TOU. TO TTEPIEXOHEVO TNG
HVAHNG Bev XAveTal 6Tav 0 OEKTNG HETAPEPETAI € GAAN BEaN 1) O€ TTEPITITWON JIAKOTTAG TNG

TPOPodOCiag Ye PeUA.

12. ToTroBeTAOTE TOV EKTN HECA OTO KOUTI
ToOTTOBETAOTE TOV BEKTN OTO KOUTI TOU TOIXOU I TNG OPOPKG KAl KATOTTIV TOTTOBETAOTE TOV APXIKO DIAKOTITN
@ TOIXOU 1} TO QWTIOTIKG 0pOPr|G 0Tn BEDN TOU. @

13. Xeipokivntn Acitoupyia pe évav routré Trust SmartHome
1. MatrioTe ON yia va eVEPYOTTOINCETE TOV OEKTN.
2. MartRoTte OFF yia va atrevepyoTToINOETE TOV OEKTN.

14 Alaypa@n HEHOVWHEVOU KWEIKOU
. MatoTe To KoupTr ekuaBNoNG yia 1 deutepdAetTTo. H katdoTaon ekpabnong Ba Trapapeiver evepyr
yia 15 deutepOAeTTTa Kai N evOeIKTIKr) Auxvia LED Ba avaBooBriver apyd.

2. Me evepyn| TNV KatdoTaon eKNEBNONG, OTEIATE éva OANA ATTEVEPYOTTOINGNG OTTO £vav TTOPTTO
Trust SmartHome yia va diaypayeTe Tov KWAIKG TOU.

3. O déktng Ba evepyoTtroinBei/atrevepyoTToinBei 2 Popég yia va emReRaIwaEl T diaypadr] TOU KwdIKOU.

15. Alaypa@n 6Ang Tng pviung ) ) ) )
1. KpatnoTe TTATNUEVO TO KOUUTT EKPABNONG OTOV SEKTN (TTEPITTOU 7 BEUT.), HEXPI VO apXioEl va
avaBooBrver ypriyopa n evoeIkTIKr) Auxvia LED

2. Me evepyn Tnv KatdoTaon diaypa@rg, TTATAOTE {avA TO KOUPTTI EKMEBNONG yia 1 deuTepOAETTTO.
3. O dékTng Ba evepyoTtroinBei/atrevepyoTToinBei 2 popég yia va eReRaIWOEN TN diaypadr) TNG PVAUNG.
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1. Bu iiriini monte etmeden 6nce sebeke giiciinii (elektrik sayaci kutusundan) kapatin
Tek duvar anahtarinin arkasina montaj icin [2] adimlari devam edin.
Tavan kutusu montaji icin [5] adimlari ile devam edin.

2. Duvar Tesisati: Mevcut lamba anahtarini ¢ikarin
Mevcut lamba anahtarini cikarin ve tellerin baglantisini kesin. Tellerin hangi terminallere baglandigini
unutmayin. Yalnizca maksimum yUkd asmayan lambalari baglayin: 230 W.

3. Yukli teli ve anahtar telini baglayin
(Kahverengi) yUkli teli [L] kontagina baglayin. (Siyah) anahtar telini [2€] kontagina baglayin. Kelepge
vidalarini sikin. Tel renkleri hakkinda sUpheniz varsa bir elektrikgi ile iletisime gegin.

4. AWMR anahtarinin tellerini ori&inal duvar anahtarina baglayin
Alicidan gelen 2 beyaz anahtar telini ilk duvar anahtarindaki daha énce kullanilan terminallere baglayin.

5. Tavan Tesisati: Mevcut armatiri ¢ikarin

Mevcut armatirU gikarin ve tellerin baglantisini kesin. Alict mevcut duvar anahtarinin yerine gegecektir.
Yalnizca maksimum yUku asmayan lambalari baglayin: 230 W. Tel renkleri hakkinda sipheniz varsa bir
elektrikci ile iletisime gegin.

6. Yiiklu teli [L] ve [+4] kontagina baglayin
(Kahverengi) yukit teli kesin ve iki-parcayi [L] ve [2€] kontaklarina baglayin. Hangi parganin alicinin
hangi terminaline baglandigi 6nemli degildir. Kelepge vidalarini sikin.

7.2 AWMR telini vida terminali icine sikistirin
Terminali vidalayin. Alicidan gelen 2 beyaz anahtar telini vida terminalinde yalitin.

8. Montaja devam etmek icin sebeke giiciini (elektrik sayaci kutusunda) agin
Elektrik carpma tehlikesil Acik elektrik kablolarr ile temas etmeyin. Bu Grdnd yalnizca plastik
muhafazasindan tutun.

9. 0grenme modunu etkinlestirin

1saniye boyunca alicidaki 6grenme diigmesine basin. Ogrenme modu 15 saniye etkinlesecek ve LED
gbsterge yavasca yanip sonecektir.
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10. Trust SmartHome verici kodunu atayin
Kodu alicinin bellegine atamak icin 6grenme modu etkin durumda iken Trust SmartHome vericisi ile bir
ACIK-sinyali génderin.

11. Kod onayi
Alici kodun alindigini onaylamak icin 2 defa acilip/kapanacaktir. Alici belleginde maksimum 6 farkli verici
kodu saklayabilir. Alici baska bir konuma gectiginde veya gl kesintisi durumunda bellek korunacaktir.

12. Aliciy1 kutuya monte edin
Alicryl duvar veya tavan kutusuna monte edin ve orijinal duvar anahtarini veya tavan aydinlatmasini
geri yerine takin.

13. Trust SmartHome verici ile maniel ¢alistirma
1. Alicryr agmak icin ON (Agik) digmesine basin.
2. Aliayr kapatmak icin OFF (Kapall) dugmesine basin.

14. Tek kod silme R

1. 1saniye boyunca 6grenme digmesine basin. Ogrenme modu 15 saniye etkinlesecek ve LED
gosterge yavasca yanip sdnecektir.

2. Belirli bir Trust SmartHome vericisi kodunu silmek icin 6grenme modu etkin durumda iken bir
KAPALI-sinyali génderin.

3. Alic kodun silindigini onaylamak icin 2 defa acilip/kapanacaktir.

15. Tim hafizayi silme

1 /éhulrnn 6grenme dugmesini, LED gostergesi hizli yanip sénmeye baslayana kadar yaklasik 7 saniye
asili tutun.

2. Silme modu aktifken, 6grenme digmesine 1 saniye boyunca tekrar basin.

3. Alic bellegin silindigini onaylamak icin 2 defa acilip kapanacaktir.
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1. OTKNIOYUTE NUTaHMeE Ha SNEKTPOLUUTE (INEeKTPocYeTYNKe) Nepes MOHTaXOM
ycTpoucTBa

[Ins MOHTaXka 3a OAMHOYHbLIM HACTEHHbIM BbIKMOYaTENEM NPoJoInkMTEe paboTy B COOTBETCTBUM C [2].
[insi MOHTaxa Ha NoTorke Npogomk1Te paboTy B COOTBETCTBUM C [5].

2. MoHTax Ha cTeHe: [IeMOHTUPYWTE UMEIOLMIACA BbiKniovaTenb
CHMMUTE UMEIOLLMIACS BbIKMoYaTENb MUTAHWS U OTCOEAMHMTE NpoBoAa. 3anoMHUTE, K KakiuM BbiBOAAM
6bInu noaknYeHbl nposoaa. Mpu BeIGope namn He NpeBbILLaiiTe NpeenbHyo Harpyaky (230 Br).

3. MopkniounTe TOKOHECYLMI M NepeKnoYaroLWmn nposoaa

[MopkniounTe TOKOHECYLLMIA (KOPUYHEBBI) NPOBOA K KOHTaKTY [L]. MoakniounTe nepekniovatowmin (4epHbIi)
NPOBOA K KOHTaKTY [7€]. 3aTAHNTE 3aXKUMHbIE BUHTBI. B Criydae BO3HUKHOBEHUSI BOMPOCOB MO NOBOAY
LIBETOB NPOBOAOB 06paTUTECH 3@ MOMOLLLIO K AMEKTPUKY.

4. MopkntounTe npoBoAa Bbikntoyatens AWMR k HacTeHHOMY BbiKIo4aTento
I']o,ququTe 2 6enbix nepekrn4vawmx NpoBoAa BbIKNtoYaTensd K TeM Xe BbIBOAaM NUCNONb3yemMoro
@ HACTEHHOTO BbIKMKOYaTeNs. @

5. MoHTax Ha noTonke: Yaanute UMerLWUACA UCTOUYHUK OCBeLLeHUs1

CHMMUTE UCTOYHMK OCBELLEHWSI M OTCOeAMHUTE NpoBoAaa. MNpUeMHIK ByaeT 3aMeHsiTb CyLLeCTBYIOLLNIA
HaCTeHHbIVi BbikntoyaTenb. [Mpu BbiGope namn He NpeBbIWanTe NpedenbHyto Harpysky (230 BT). B cnyyae
BO3HMKHOBEHMSi BOMPOCOB MO MOBOAY LiBETOB MPOBOAOB 06paTUTECh 3@ MOMOLLbIO K 31IEKTPHKY.

6. MoakniounTe TOKOHECYLMIA NPOBOA K KOHTakTam [L] n [#4]
PasfenuTe TOKOHECYLLMiA (KOPU4HEBbI) MPOBOA W MOAKIIOYNTE OANH ero KoHel K [L], a apyron — k [9€].
TltoGoit koHeL|, NPoBoAa MOXHO MOAKIIOYATh K M06OMY KOHTAKTY. 3aTSHUTE 3aKUMHbIE BUHTbI.

7. 3akpenute 2 nposoga AWMR BMHTOBbIM 3aXKMMOM
I/I3onmpyl7|Te 2 Benbix nepexknyanLwnx Nposoa BbiKto4aTena B 3aXXUMHbIX KOHTakTax.

8. BknounTe NnUTaHue Ha INeKTpoLuTe (ANeKTpocyeTYmnke)

ANSA NPOAOMKEHUSA YCTaHOBKU

CyLLleCTByeT OMNacCHOCTb NMOpaXXeHUsA INEeKTPUYHEeCKUM Tokom! He lJOTparVIBaVITer HU [0 KaknX OTKPbITbIX
npoBOAOB. PaapeLuaeTc;l A0TparnBaTbCA TONbKO 40 NMNacTUKOBOro Kopnyca n3aenuvs.
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9. BknounTe pexmum HacTpPOMKU
HaxmuTe KHOMKY HaCTPOMKM Ha NMPUEMHUKE U yaepXuBanTe ee B TedeHne 1 cekyHabl. Pexum HacTpoiikv
Gynet akTvBeH B TeyeHue 15 cekyH/. B aTo BpeMmsi CBETOANOAHBIN MHAMKATOP ByAeT MeAneHHo MuraThb.

10. 3apanTe kop nepenatymnka Trust SmartHome
B pexvimMe HacTpoiku OTnpaBbTe CUrHaN BKIKYEHWS C MOMOLLb Ntoboro nepedartymka Trust SmartHome,
YTOGbI 3afaTb KO B NamMATU NpuemMHuka.

11. MoaTeBepauTte koa

I']onyHeHme KoAa noAaTeepXXaaeTca ABYKPATHbIM BKITHOYEHNEM W BbIKIHOYEHNUEM NpUueMHuKa. B namsTtn
NPpUEMHUKa MOXET XpaHUTbLCA A0 6 KOAOB nepenaTymKkoB. r|plll nepemeLlieHnn NnpuemMHuKka unu B cny4vae
cbos nuTaHus AaHHbIE B NaMATU COXPaHAKTCA.

12. YcTaHOBUTE NPUEMHUK B KOPOGKY BbIKnoYaTens
YcraHoBuTE NPUEMHWUK B MOHTaXXHYHO K0p06Ky B CTEHEe UIn Ha NOoTOosKe N ycTaHoBUTE HaCTEHHbI
BbIKno4arernb Nnn NCTOYHMK OCBELLEHNA Ha NpexHee MecTo.

13. YnpaBneHue ¢ nomoulbto nepepatymka Trust SmartHome @
1. HaxwmuTe BKJ1., 4TOBbI BKNHOYUTL NPUEMHUK.
2. Haxwmute BbIKJ1., 4TOGbI BBIKMIOUATL MPUEMHUK.

14. YoaneHue ogHoro Kkoga

1. HaxmuTe KHOMKY HaCTpOWKU 1 yaepXuBaiiTe ee B TedeHne 1 cekyHabl. Pexum HacTporiku Byaet
aKTUBeH B TedeHne 15 cekyHa. B aTo Bpemsi cBeTOAMOAHbI MHAVKATOP ByaeT MearieHHO MuraTb.

2. B pexume HacTpoOWiky OTNpaBbTe CUrHas BbIKIIOYEHNSI C COOTBETCTBYIOLLErO nepeaatynka Trust
SmartHome, 4To6bI yaanuTb koA,

3. YpaneHue koga NoATBEPXAAETCS ABYKPATHLIM BKIIOYEHUEM U BbIKITIOUEHUEM MPUEMHUKA.

15. NonHas ouncTka namATn

1. HaxmuTe KHOMKY HaCTPOVKU Ha MPUEMHUKE W yaepXuBanTe ee (NpUGNU3UTENLHO 7 CEeKyHA), noka
CBETOAMOAHbI MHAMKATOP He Ha4yHeT GbICTPO MUraTh.

2. B pexvMe yaaneHusi NOBTOPHO HAXMUTE W yAEPXKMBANTE KHOMKY HACTPOWKN B TEHEHUE 1 CEKYHABI.
3. YcnewHas 04MCTKa MaMsTV NMOATBEPKAAETCS ABYKPATHLIM BKIOHEHUEM W BLIKITIOYEHNEM NPUEMHWKA.
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1. Pred namestitvijo izdelka izkljucite elektri¢no napajanje (elektricna merilna omarica)
Za namestitev za enojnim stenskim stikalom nadaljujte z [2].
Za namestitev v stropno Skatlo nadaljujte s [5].

2. Namestitev na steno: Odstranite obstojece stikalo za lu¢
Odstranite obstojece stikalo za lu¢ in odklopite Zice. Zapomnite si, na katere prikljutke so bile
povezane zice. Povezite samo uci, ki ne presegajo najvecje obremenitve: 230 W.

3. Povezite Zivo Zico in Zico stikala
PoveZzite (fjavo) Zivo Zico s kontaktom [L]. PoveZite (¢rno) Zico stikala s kontaktom [2<]. Privijte
prizemne vijake. V dvomih glede barv zic se obrnite na elektricarja.

4. Povezite Zice stikala AWMR na izvorno stensko stikalo
Povezite 2 beli Zici stikala od sprejemnika do predhodno uporabljenih priklju¢kov na izvornem
stenskem stikalu.

@ 5. Namestitev na strop: Odstranite obstojeco svetilko @
Odstranite obstojeco svetilko in odklopite Zice. Sprejemnik bo deloval kot nadomestilo za obstojece
stensko stikalo. Povezite samo luci, ki ne presegajo najvecje obremenitve: 230 W. V dvomih glede barv
Zic se obrnite na elektricarja.

6. Zivo Zico povezite na [L] in [+<]

Lotite (rjavo) zivo Zico in prikljucite oba dela na kontakta [L] in [2€]. Ni pomembno, kateri del prikljutite
na kateri prikljucek sprejemnika. Privijte prizemne vijake.

7. Pritrdite 2 Zici AWMR v vijacni prikljucek

1zolirajte 2 beli Zici stikala od sprejemnika v vijacni prikljucek.

8. Za nadaljevanje namestitve vkljucite elektri¢cno napajanje

(elektricna merilna omarica)

Nevarnost elektricnega udara! Ne prikljucite nobenih izpostavljenih zic! Dotikajte se samo plastitnega
ohisja tega izdelka.
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9. Aktivirajte nacin programiranja
Za 1 sekundo pritisnite gumb za programiranje na sprejemniku. Nacin programiranja bo aktiven
15 sekund, LED-indikator pa bo pocasi utripal.

10. Dodelite kodo oddajnika Trust SmartHome
V ¢asu delovanja nacina za ucenje posljite signal za vklop (ON) s katerim koli oddajnikom Trust
SmartHome da v vstavite kodo v pomnilnik sprejemnika.

11. Potrditev kode

Sprejemnik se bo 2-krat vkljucil/izkljucil in tako potrdil prejem kode. Sprejemnik lahko v svoj pomnilnik
shrani do 6 razli¢nih kod oddajnika. Ce sprejemnik priklopite na drugo vti¢nico ali v primeru izpada
elektritnega toka, se pomnilnik ne izbrise.

12. Montirajte sprejemnik v Skatlo
Sprejemnik montirajte v stensko ali stropno skatlo in namestite izvorno stensko stikalo ali stropno
osvetljavo nazaj na svoje mesto
@ 13. Rocno upravljanje z oddad]nlkom Trust SmartHome @
1. Pritisnite stikalo ON (VKLOP), da vkljucite sprejemnik.
2. Pritisnite stikalo OFF (IZKLOP), da izkljucite sprejemnik.

14 Brisanje posamezne kode
Za 1sekundo pritisnite gumb za programiranje. Nacin programiranja bo aktiven 15 sekund, LED-
indikator pa bo pocasi utripal.

2. Ko je nactin programiranja aktiven, specifitnemu oddajniku Trust SmartHome posljite signal za OFF
(IZKLOP), da izbrise kodo.

3. Sprejemnik se bo 2-krat vkljucil/izkljucil in tako potrdil izbris kode.

15 Brisanje celotnega pomnilnika
Pritisnite in zadrzite gumb za programiranje na sprejemniku (pribl. 7 sek.), dokler LED-indikator ne
zacne hitro utripati. Nacin brisanja bo aktiven 15 sekund.

2. Ko je nacin brisanja aktiven, ponovno za 1 sekundo pritisnite gumb za
programiranje na sprejemniku.

3. Sprejemnik se bo 2-krat vkljucil/izkljucil in tako potrdil izbris pomnilnika.
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1. Prije postavljanja proizvoda iskljucite glavno napajanje (elektricno brojilo)
Nastavite s [2] za postavljanje iza jednostrukog zidnog prekidaca.
Nastavite s [5] za postavljanje u stropnu kutiju.

2. Instalacija na zid: Uklonite postojeci prekidac za svjetlo
Odvojite postojeci prekidac za svjetlo i odspojite zice. Zapamtite na koje su prikljucke Zice bile spojene.
Spojite samo svjetiljke koje ne prekoracuju maksimalno opterecenje: 230 W.

3. Spojite vod pod naponom i Zicu prekidaca
Spojite (smedi) vod pod naponom s kontaktom [L]. Spojite (crnu) Zicu prekidaca s kontaktom [2€].
Pritegnite stezaljke. Obratite se elektri¢aru ako imate nedoumica u vezi s bojama zica.

4. Spojite Zice prekidaca AWMR s izvornim zidnim prekidacem
Spojite 2 bijele zice prekidaca prijamnika s prethodno upotrebljenim priklju¢cima na
izvornom zidnom prekidacu.

5. Instalacija za strop: Uklonite postojecu svjetiljku

Odvojite postojecu svjetiljku i odspojite zice. Prijamnik ¢e djelovati kao zamjena za postojeci zidni
prekidac. Spojite samo svjetiljke koje ne prekoracuju maksimalno opterecenje: 230 W. Obratite se
elektritaru ako imate nedoumica u vezi s bojama zica.

6. Spojite vod pod naponom s kontaktom [L] i [+
0dspojite (smedi) vod pod naponom i spojite dva dijela s {L] i [%4]. Nije vazno koji dio spajite s kojim
prikljuckom prijamnika. Pritegnite stezaljke.

7. Pritegnite 2 Zice AWMR u vijcanom prikljucku
1zolirajte 2 bijele zice prekidaca od prijamnika u vijcanom prikljucku.

8. Ukljucite glavno napajanje (elektri¢no brojilo) da biste nastavili s postavljanjem
Opasnost od strujnog udaral Nemojte dirati izlozene Zice. Dirajte samo plasticno kuciste proizvoda.

9. Aktivira[i(te nacin ucenja
Pritisnite tipku za u¢enje na prijamniku na 1 sekundu. Nacin ucenja bit ¢e aktivan 15 sekundi i LED-
pokazatelj polako ce treperiti.
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10. Dodijelite kod odasiljaca Trust SmartHome
Kada je natin ucenja aktivan, posaljite signal ON (Uklj.) uz pomoc¢ bilo kojeg odasiljaca
Trust SmartHome da biste dodijelili kod u memoriju prijamnika.

11. Potvrda koda

Prijamnik ¢e se uklj./isklj. 2 puta da bi potvrdio da je kod primljen. U memoriju prijamnika moze se
spremiti do 6 razlicitih kodova odasiljanja. Memorija ¢e biti sacuvana kada se prijamnik prebaci na
drugo mjesto ili u slu¢aju nestanka struje.

12. Montiranje prijamnika u kutiju
Namontirajte prijamnik u zidnu ili stropnu kutiju i vratite na mjesto izvorni zidni prekidac
ili stropnu svijetiljku.

13. Rucno upravljanje oda§il£afem Trust SmartHome
1. Pritisnite ON (UKIj.) da biste ukljucili prijamnik
2. Pritisnite OFF (Isklj.) da biste iskljuili prijamnik

14 Brisanje jednog koda @
Pritisnite tipku za ucenje na 1 sekundu. Nacin ucenja bit ¢e aktivan 15 sekundi i LED-pokazatelj
polako ce treperiti.

2. Kada je natin ucenja aktivan, posaljite signal OFF (Isklj.) uz pomoc¢ odredenog odasiljata
Trust SmartHome da biste izbrisali taj kod.

3. Prijamnik ¢e se uklj./isklj. 2 puta da bi potvrdio brisanje koda.

15 Brisanje cijele memorije
Pritisnite i drzite tipku za ucenje na prijamniku (otprilike 7 sekundi) dok LED-pokazatelj ne po¢ne
brzo treperiti. Nacin brisanja bit ¢e aktivan 15 sekundi.

2. Kada je natin ucenja aktivan, ponovo pritisnite tipku za u¢enje na prijamniku na 1 sekundu.

3. Prijamnik ¢e se uklj./isklj. 2 puta da bi potvrdio brisanje memorije.
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1. MepL HiX yCTaHOBNIOBATH Lei BUPiG, BUMKHITbL XNBNEHHA BiA Mepexi
(eneKTpUYHUW NiYUNBHUK).

BukoHaiTe kpoku [2], wo6 ycTaHoBWUTM BUPI6 No3aay OAHOKNABILLHOMO HACTIHHOTO BUMMKaYa.
BukoHaiTe kpoku [5], o6 ycTaHoBUTM BUPIG y MOHTaXHIl KOpo6L Ha cTeni.

2. YcTaHOBNEHHS B CTiHi: Bia’egHaHHA HassBHOro BUMMKa4va namnm
3HiMiTb HasIBHWIA BUMMKaY i Bi'eaHanTe ApoTu. 3anam’staiiTe, 4o SKuX Kriem 6yno npuegHaHo ApoTu.
MigkniovanTe nuwwe Ti naMnu, NOTYXKHICTb AKX He nepesuLye 230 BT.

3. MNipknioyeHHA ¢hasoBoro ApoTy Ta APOTY NepeMUKaHH:A

MigkniodiTe dasoBuii ApiT (kopyuyHeBuin) 4o knemu [L]. MigkntoydiTe ApiT NnepeMukaHHs (YOpHWIA) Ao
knemu [74]. 3aKpyTiTb KPINUMbHI FBUHTY. SIKLLO B MaeTe CyMHIBY OO KONbOPIB APOTIB, 3BEPHITLCS
[0 kBanigikoBaHOro enekTpuka.

4. TligknioYeHHa ApoTiB NnepemMukaHHs Big npuctpoio AWMR no HasBHOro
HacTiHHOro BUMMKava

@ MNig’eqHanTe 2 6ini ApoTV NepeMukaHHs Bif NpuiMada o Krem, Lo BUKOPKUCTOBYBaNUCS paHille, Ha @
HasiBHOMY HAcCTiHHOMY BUMMKaYi.

5. YcTaHoBneHHs Ha cTeni: Bia’egHaHHA HasiBHOI namnu Big cteni

BHimMiTb HasiBHY namny Ta Big'egHanTe ApoTu. [Mpuiimay BUKOHyBaTuMe OyHKLii HAsiBHOrO HacTiHHOTO
BMMMKaya. MigkniovanTe nuwe Ti namnu, NOTYXHICTb SKkmMx He nepesuilye 230 BT. AKLLO BM MaeTe CyMHiBK
LLIOA0 KOMbOPIB APOTIB, 3BEPHITLCA A0 KBamNidikoBaHOTO enekTpuka.

6. MNin’eaHaHHn dasoBoro Apoty Ao knem [L] i [#4]
PoapixTe hasoBuit ApiT (kopuuHEBNIA) i nig’eaHaiiTe oro KiHui Ao [L] i [2€]. KiHui apoTy MoxHa
NpueaHyBaTV A0 KNem npumnmaya AoBiNbHUM YMHOM. 3aKkpyTiTb KPIiNUMbHI FTBUHTK.

7. 3aTuckaHHsa 2 gpotiB npuctpoto AWMR y knemi 3 rBUHTOBUAM KpinneHHsAM
I3ontoiTe 2 6ini 4POTU NEpeMUKaHHs BiA NpuiiMaya B KNeMi 3 rBUHTOBUM KPiNNEHHSIM.

8. YBiIMKHEHHS1 eneKTPpOoXUBNEHHSA (Ha NiYNNbHUKY eneKkTpoeHeprii)
3arpo3a BpaxeHHs eNnekTPUYHUM CTPYMOM. YHUKaNTe KOHTaKTy 3 BiAKpUTOK NMPOBOAKO. TopkaTtucs
MOXHa nuile 40 NnacTUKOBOro Kopnycy Liboro Bmpoﬁy.
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9. AKTUBALIiA peXUMy HaBYaHHSA
Ha npuiimaydi HaTUCHITb KHOMKY PeXMMy HaBYaHHs Ta yTpumanTe ii npotsrom 1 cekyHau. Pexum HaBYaHHS
aKTUBYETLCS HAa 15 CEKYHA, MPOTArOM SIKUX MOBINbHO BNMMMaTUMe CBITNOAIOAHUI iHOUKaTOp.

10. Npu3HaveHHA Koay nepepaBayva Trust SmartHome
YBIMKHYBLUM PEXWM HaBYaHHS, HaAiWNiTh curHan yBiMKHEHHs 3 Byab-sikoro nepegasaya Trust SmartHome,
o6 npuiimMay 3anam’sTae 1oro Kof.

11. MiaTBepAXeHHA Koay

Mpuiimay ABidi BBIMKHE 1 BUMKHE NamMmny Y1 NpUCTii, LWo6 NiATBEPANTY OTPUMaHHS Kody. Y nam'sTi
npuiimada MoxyTb 36epiratucs o 6 pi3HWX KoAiB NepedaBadiB. Y pasi nepeHeceHHs npuiiMaya Ha iHwe
MicLe abo aBapiiHOro BUMKHEHHS eNeKTpoeHeprii BCi AaHi B oro nam’aATi 36epiratotbes.

12. YcTaHOBMEHHs NpUiiMa4ya B MOHTaXHi kopobui
YCTaHOoBITb NpUitMaY y HacTiHHI abo CTenboBin KOpobLi Ta NOBEPHITL HA MiCLle HasiBHWI HACTIHHWIA
BMMMKaY Y1 OCBITMIOBaNbHWIA Npunag,.

@ 13. PyyHe kepyBaHHA 3a gonomoroto nepeaasaya Trust SmartHome @
1. HaTUCHITb KHOMKY BBIMKHEHHS, LWOG6 YBIMKHYTU NamMmy Y1 NpUCTPii Yepes npuiMay.
2. HaTWCHITb KHOMKY BUMKHEHHS, W06 BUMKHYTW Namny Yy NpuUCTpii Yepes npuiimay.

14. BupaneHHs ogHoro koay

1. HaTUCHITb KHOMKY pexuMy HaB4aHHS 1 yTpumManTe ii npoTarom 1 cekyHau. Pexum HaB4aHHSA
aKTMBYETLCS Ha 15 CeKyH[, NPOTSAIOM SIKMX NOBINbHO BrIMMaTUMe CBITNOAIOAHMIA iHAMKATOP.

2. YBIMKHYBLUM PEXWM HaBYaHHS!, HAAILWNITb CUrHan BUMKHEHHS 3 NOTpibHoro nepeaasaya Trust
SmartHome, W06 BMAanuTu Moro Kog i3 nam’sTi npuiMava.

3. MMpwiimay ABidi BBIMKHE /i BUMKHE namny, LWo6 NigTBEPAUTU BUAANEHHS Koay.

15. MNoBHe ouMnLLIEeHHA NnaM’AaTi

1. HaTUCHITb KHOMKY pexvMy HaBYaHHS Ha NpuiMMadi Ta yTpumanTe ii NpoTAromM NpuGnmuaHo 7 cexkyHa,
[LOKW CBITNOAIOAHWI iHOMKATOP He NMoYHe WBMAKO 6rnimaty. Lie akTuBye pexvm BupganeHHs Ha 15 cekyHa.

2. YBIMKHYBLUM PEXUM BUAANEHHS, 3HOBY HATWUCHITb KHOMKY PEXVMMY HaBYaHHS Ha npuiMadi Ha 1 cekyHay.
3. MMpwitmay ABidi BBIMKHE /i BUMKHe namny, Wo6 NigTBEPAUTY BUAATNEHHS BCIX JaHWX i3 nam’sTi.
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